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revíziójáról, a 
tulescu:

háborúi jelent ®
zedelmet jelent 

törvényesnek 
nem jöhet szá- 

»rganum, a nép- 
m valamely or- 
^övetségi egyez- 
igedi a békeszer 

léseinek revizió- 
pogy az érdekelt 

revízió nem le- 
hm, Romániában 

demonstrációk 
logy ez a három 
|tlen négyzetmé- 

jséhez sem hoz- 
ek között a re- 

I propaganda tör- 
játék. Törvény- 
liető el erkölcsi 
törvény a nem­

izott. Az az ide- 
7 a revíziót kéri, 
s ténykedést fejt 
n. Középeurópa 
os fejlődés ered- 
épeznek. A revi- 
'vét akarok és a 
inden erőmből.

vádlottak szigorú 
viszontvála- 

semmiféle kőnkre 
t fel. Ha- 

íitescu Bruda- 
el Sebastian ügy- 

b j okiratot nyújtott 
igazoja. hogy a 

Ittak egyesülete ci­
onista gyanús eljá­

rt rativ hatósá- 
letet mind a mai 

Az okmány fon- 
rta ki az ügyvéd, 
int a kommunista 
zb;;i indul ki és az

asszony 
3ériy gyu­

fa kolozs-
ííán
3. Harminckét éves 
ly szerelme miatt 
. ez foglalkoztatta 
Manescu tanácsát.

hogy Nagyoklos 
tan találták Giur- 

t. Nyomozás in- 
keritésére, mert a 

tátongó seb erősza-

khamar a szeren- 
és annak húszéves 
asszony szeretőjét 
vallatóra fogták, 

tört és beismerte,
még pedig az asz­

ván yszék elé kerül' 
z asszony életfogy' 
ig a legény tiz évi 
:i tábla kedden fog 
■r fellebbviteli tár- 
késő délutáni órák
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Ára 5 lejBérmentetlen 
leveleket nem 
fogadunk el.
— Kéziratok
megőrzését és visszaküldését uerai 
vállaljuk. Főszerkesztő dr. Martos 
Ernő. Felelős szerkesztő Jámbor 
Ferenc. Bucuresti szerkesztő Hát­
szeg! Ernő, Sírada Matei Milo 5.
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Beláthatatlan világpolitikai következményei lehetnek a marseíllei merényletnek

Péter néven trénr
^ ^ ^^ Irirály

m __ jFeüeves ti
Á romár? király és kormány elementáris ereiö részvéte. 
Barthou holttestét Párizsba száiiitják es ott temetik eí. 
Sándor király holttestét ytr§ak Indították Beigrádba. Szom­
baton temetik el Barthoot

A francia sajtó burkoltan a Mtlerizmüst okolja a merényletéi

mm

Az a gyilkos merénylet, mely tegnap 
Marseilleben az egyesült délszláv államok 
első királyának, Sándornak életét kioltot­
ta, nem áll elszigetelten a szerb dinasz­
tiák történetében. A mai Jugoszláviát meg 
előző szerb fejedelemség, majd később 
szerb királyság története át meg át van 
szőve az egyes uralkodók és dinasztiák el­
len irányuló, rendszerint tragikus végű 
merényletekkel, amelyek nemcsak az 
egyes kiszemelt áldozatok életét követel­
ték maguknak hanem rendszerint gyökeres 
rezsimváltozások, vagy pedig a szemben 
álló, rivális uralkodóknak felcserélésére 
vezettek.

Sándor jugoszláv király abból a Kara- 
gyorgyevics-dinasztiából származik, amely 
az Obrenovics-dinasztia utolsó sarjának, 
Milánnak 1903 junius 11-ike éjjelén, ne­
jével, Draga Masinával történt kegyetlen 
meggyilkolása után került a trónra. Apja, 
Péter király, akinek uralkodása alatt ölték 
meg Ferenc Ferdinand osztrák-magyar 
trónörököst s aki végigküzdötte a világ­
háborút, 1903 junius 25-én foglalta el a 
szerb trónt, az ideiglenes kormányt meg­
hagyta hivatalában és a hadseregnek kö­
szönetét fejezte ki önfeláldozásáért. A 
Milán király által felfüggesztett 1901-i al­
kotmányt s az ugyancsak Milán által fel- 
oszlatot szkupstinát újra visszaültette jó­
giiba, 1903 junius 15-én a szkupstina egy­
hangúlag választotta meg Szerbia kirá­
lyává.

Péter királynak két fia volt: György 
herceg és Sándor herceg. György herceg, 
aki 1909 március 27-én lemondott trón- 
ö:oklési jogéiról, mert személye volt akadá 
Iga az akkoriban parancsoló szükségesség 
ként fellépő osztrák-magyar orientáció­
nak: a jelenleg tragikus merénylet áldo­
zatává lett Sándor király számára készí­
tette elő a trónt.

1914 junius 24-én Péter király, beteg­
ségére való hivatkozással Szerbia és a 
világközvélemény általános meglepetésére, 
Sándor trónörökösre ruházta uralkodói 
hatalmát. Ugyanezen a napon feloszlatta 
a szkuptsinát is, az uj választásokat augusz 
tus 24-re Írva ki.

Egész Szerbiát a választási agitáció iz­
galma foglalta el, amikor a koszovói em­
lékünnep napján ( a rigómezei csata év­
fordulója), junius 28-án Szarajevóban el­
dördült Princip Gavril diák revolvere, 
mely Ferenc Ferdinand osztrák-magyar 

trónörökös életének kioltásához és közvet­
ve a világháború kitöréséhez vezetett .

Habár ténylegesen még Péter, helye­
sebben Péter király volt felkent uralkodó­
ja Szerbiának, az uralkodói jogok tényle­
ges gyakorlása következtében tulajdon­
képpen Sándor trónörökös volt az, aki­
nek nevéhez a világháború szerbiai front­
jának harcéi és a jugoszláv állam megte­
remtésének realitása fűződik.

A délszláv államok egyesülése azon­

ban már kezdetben sem volt egészen za­
vartalan. A szerb kormány beolvasztó tö­
rekvése mingyárt kezdetben nagy elége­
detlenséget támasztott Horvátországban, 
amely több helyen véres tüntetésekben 
tört ki. A pártok között is fokozódó ellen­
tétek következtében, az SHS állam első mi­
niszterelnöke : Pasics beadta lemondását 
és 1919 augusztus 18-án Davidovics kül­
ügyminiszter alakított kormányt demokra­
tákból és szocialistákból. A kormány az 
uj alkotmány megállapítását és a belső 
béke megteremtését vette programjába, 
de a szlovének és horvátok nyugtalansá­
gát nem sikerült lecsillapítani és az uj ál­
lam Olaszországgal is feszült viszonyba 
került. December 13-án ült össze az újon­
nan választott alkotmányozó nemzetgyű­
lés, a választásban a magyarok és a né­
metek nem vettek részt, a megválasztott 
h orvát parasztpártiak, élükön vezérükkel, 
Radics Istvánnal, pedig távolmaradtak. 
Junius 28-án a nemzetgyűlés végre elfo­
gadta az alkotmányjavaslatot, annak el­
lenére, hogy a nemzetgyüléser a horvát 
parasztpárt meg sem jelent. Sándor trón­
örökös, az akkori régens, tette le az uj 
alkotmányra az esküt, aki ellen már ak­
kor gyilkos merényletet terveztek.

A merényletterv junius 29-én robbant ki 
cselekedetben, de nem vezetett tragikus 
következményekhez. Miután a merényle­
tet a kommunisták tervezték a fiatal 
uralkodó ellen, augusztus 2-án törvényt 
alkottak, amely hatalmat adott a kormány 
nak a kommunista mandátumok megsem­
misítésére, a kommunista községi és ipari 
szervezetek feloszlatására, de súlyos bün­
tetést állapított meg azokra is, akik a 
fenálló államforma ellen izgatnak. Ezek­
nek rokonait az uj törvény értelmében 
száműzhetik, sőt egy egész falu lakossá­
gát is kitelepíthetik. Nyomban a törvény 
kihirdetése után elfogták a kommunista 
képviselőket.

Augusztus 16-án meghalt Péter király, 
akit Sándor trónörökös kövezett a trónon. 
Ebben az időben újra Pasics a miniszter- 
elnök, de kormánya rövidesen újra vál­
ságba került. Ennek ellenére december 16- 
ikán Pasics újra radikálisokból alakítot­
ta meg az uj kabinetiét, a parlamentet, a 
képviselőházat pedig feloszlatta. Az uj vá­
lasztások a radikális párt relativ többsé­
gét eredményezték, ennek ellenére a hor­
vátok tovább is megmaradnak a passzív 
ellenállás alapján, nem akarván elismerni 
a közös parlamentet. Április 15-én nagy 
népgyülés volt Zágrábban, amelyre ezrével 
tódultak Horvátország minden részéből. 
Radics hajlandónak nyilatkozott a szerb 
kormányra! való tárgyalásra és megegye­
zésre, de nem>, az 1922-i alkotmány alap­
ján. A helyzet egyre jobban elmérgese­
dett. Julius 26-án merényletet követtek el 
Belgrádban Pasics ellen. 1923 júliusában 
Radics, a horvát parasztpárt vezére hir-

I télén elhagyta Horvátországot, hogy az 
I üldözéstől meneküljön és Londonba uta­

zott, ahol nagyobb propagandát fejtett ki 
a horvát kérdés érdekében. A kormány, 
miután nem sikerült őt törvényszék elé 
állítani, az angol kormány sem mutatko­
zott hajlandónak őt kiutasítani, 1923 vé- 

I gén tárgyalásokba bocsátkozott vele.
j Davidovics következő kormánya alatt 
I Rr.diccsal, aki időközben Moszkvába is 

járt, majd onnan Bécsbe ment, ismét fel­
vették a tárgyalások fonalát, de Radics 
lényegileg nem adta fel álláspontját s a 
horvátok mégerélyesőbben hangsúlyozták 
önállóságuk elismerését. Radics eme rnt- 
ranzigenciája vezetett a horvát paraszt­
párt vezérének meggyilkolására, majd az 
uj alkotmány felfüggesztésére, mely hatá­
lyon kívül helyezte az uj állam demokra­
tikus intézményeit s többé-kevésbé dikta­
túrát honosított meg Jugoszláviában.

Azóta a diktatúra hamuja alatt állandó­
an parázslóit a horvát autonómisták for­
radalmi tüze. A hervát parasztpárt vezé­
reit vagy száműzték, vagy önkéntes emig­
rációba kényszeritették, vagy pedig inter­
nálták. A külföld megtelt horvát emigrán­
sokkal, akik állandóan a jelenlegi rezsim

ellen agitáltak. Egy ilyen horvát autonó­
mista emigráns fanatizmusának esett áldó 
zatul Sándor jugoszláv király is Marseille- 
ben, mintegy bizonyságául annak, hogy a 
horvát autonómista mozgalom tüzet a 
diktatúra sem tudta kioltani.

A történelem tragikus megismétlődé­
seinek egyik bizonyítéka az is, hogy az 
Obrenovics-dinasztia utolsó sarját, Milán 
királyt a szerb tisztikar 1901-ben főleg 
azért gyilkolta meg, mert Milán felfüggesz 
tette az akkori alkotmányt és a minden­
ható radikális pártot is magára haragí­
totta önkényes uralmával. Ezt az elégedet 
lenséget használta ki az Obrenovics-di­
nasztia ellen, az akkor Genfben élő Kara- 
gyargyevits Péter herceg, aki az orosz 
kormány támogatásával szerezte meg a 
tiszti összeesküvést az Obrenovics dinasz­
tia ellen.

A Karagyorgyevics-dinasztiának meg­
alapítója egyébként Kara Györgye volt, 
aki 1806 decemberében elfoglalta Belgrad 
városát és 1809-ben és 1810-ben győzel­
mesen harcolt a törökök ellen, 1813-ban 
azonban a túlnyomó török seregek kiszorí­
tották az országból. Újabb felkelés tá­
madt ezután Obrenovics Milos alatt, aki 
1815-ben győzelmet vívott ki a törökökön 
és miután versenytársát, a hazatérő Kara 
Györgyét megölette, magát Kragujevác- 
ban örökletes fejedelemmé választatta. A 
tragikus véget ért Milán király ellen is 
több ízben kíséreltek meg merényletet, 
mielőtt 1903 junius 11-ike éjjelén a szerb 
tisztikar megölette volna őket. 1899-ben 
Obrenovics Milán ellen nagy radikális ösz- 
sseesk&vés támadt, amelynek 1899 jitlius 
6-án majdnem áldozatul eseti. A merény­
lő egy Knezevics nevezetű szerb volt, a 
merénylet értelmi szerzője pedig Tajszics 
radikális vezér. Knezevicset agyonlőtték, 
Kajszics pedig Montenegróba menekült, 
rnig a többi bűnrészes radikálisok, köztük 
Pasics, Tusanovics, Vujics, volt minisz­
terek börtönre ítéltettek.

Szerbia történetén tehát a kriálygyil- 
kosságok tragikus sorozata vonul végig és 
eme véres sorozatok utolsó láncszeme az a 
merénylet, amely Sándor jugoszláv király 
életét Marseilleben kioltotta.

[alakult a jugoszláv 
régenstanács

Párizs, október 10. (Rador.) Sándor ki­
rály holttestét még tegnap este rögtön­
zött ravatalra helyezték a marseillei pre- 
fekturán és virágokkal borították el. A ju­
goszláv minisztertanács a gyászhir vétele 
után azonnal összeült és egész éjjel ta­
nácskozott. Belgrádban és az egész ország 
ban rend és nyugalom van, a lakosságot 
mély gyász és fájdalom tölti el. Még az 
éjszaka folyamán királlyá prokíamálták 
Péter herceget, aki jelenleg Angliában, az 
eatoni kollégiumban folytatja tanulmá­
nyait s aki ma reggel kilenc órakor a lon­
doni jugoszláv követségre érkezett. Péter 
az uj király már tudja atyja halálát, is­
kolaigazgatója hajnalban, Londonba indu­
lása előtt tudatta vele a hirt.

Az éjszaka folyamán felbontották Sán­
dor király végrendeletét, amelyet Pál her­
ceg nyújtott át Uzunovics miniszterelnök­
nek. A végrendelet borítékján a követke­
ző felírás van: ,,Az alkotmány értelmé­
ben irt okmány.“ A borítékon Sándor ki­
rály aláírása szerepel és viaszkkal van le­
pecsételve. A végrendeletet Pál herceg, 
Uzonovics miniszterelnök és Zsifkovics ki­
rályi adjutáns jelenlétében nyitották fel. 
A király végrendeletében Péter kiskorú­
sága idejére három régenst jelölt ki és 
pedig Earagyorgyevics Pál herceget, Ra- 
denkod dr. szenátort és volt minisztert, 
dr. Pérovics Ivót, a szávai bánt. Helyette­

sükül Pál herceg helyett Tomics táborno­
kot, Belgrad katonai parancsnokát, Ra- 
denko helyett Benjámin szenátort és Pe- 
rovics helyett Zetz szenátort jelöli ki a 
végrendelet.

A végrendelet felbontása után a minisz­
tertanács hathónapos gyászt rendelt el. 
Szerda reggel hat órakor Jugoszlávia ösz- 
szes templomaiban megszólaltak az összes 
harangok, hogy hírül adják a király halá­
lát. Az összes iskolákban beszüntették a 
tanítást. Egyidejűleg pedig megtették az 
előkészületeket az uralkodó temetésére.

Proklamáció a jugoszláv 
néphez

A reggeli órákban a jugoszláv kormány 
proklamációt intézett a jugoszláv néphez, 
amely közli, hogy az alkotmány értelmé­
ben Sándor király elsőszülött fia, II. Pé­
ter névvel trónra lépett. A kormány, a 
hadsereg és a tengerészet még az éjszaka 
folyamán letették az esküt az uj királyra. 
A nemzetgyűlés eskütétele a holnapi nap 
folyamán fog végbemenni. A proklamáció 
szerint Sándor jugoszláv király elutazása 
előtt a következő szavakkal búcsúzott el 
környezetétől: „Őrizzétek Jugoszláviát!“

A proklamáció felhívást intéz az egész 
nemzethez, hogy őrködjön hittel és méltó­
sággal a végrendelet fölött.

(Folytatása az 5*ik oldalon.)
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„Eh Nazi fährt nach Palästina'
az „Angriff
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zsidó kolonista segítette ki az autodeffekíből a nemzeti 
szocialista német újságírót, aki bejárta Tel-Avivot, 
Jeruzsálemet, az Érraeket és a többi zsidó kolóniákat

Japán dumping Palesztinában
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posztó és áévffltszöveiáfis gyárak, § a h b eb 
lerakai: Cilii, CaSea Regele Feriioamd i3- íeie.on: 959.

itt az őszi szezon és vele együtt az uj minták, férfiöltöny, felöltő, 
télikabát és iskolai egyenruha szövetekben. Fekete crepp, smoking 
és női télikabátoknak. Posztók, gyapjutakarók és szőnyegek nagy 

választékban.

SareitiáU i® minőség 3 Ponie, StiMoigálá, •
fiégi ©leső — Hem emciá

Berlin, október 10. Megírta az Uj Ke­
let, hogy a berlini „Angriff“ cikksoroza­
tot közöl Palesztináról „Ein Nazi fahrt 
nach Palestina“ címmel. A cikkek alatt 
„Lim“ aláírás szerepel. Lim utiripertot 
közöl az épülő zsidó országról. Elmond­
ja, hogy bár kitűnő utak szelik át az or­
szágot. egyes helyeken mégis nehéz dolog 
autóval utazni. Az utasnak nagy meg­
próbáltatáson kell olykor keresztülmen­
nie. így történt Lim esetében is. A tulke- 
rem—telavivi utón egy zsidó bakter fi­
gyelmeztette, hogy ez az ut igen nenéz 
és Tulkerem környékén rablóbandákkal 

is találkozhatni.
Lim bajba jutott a Paleszti­
nái országúton

Lim autója ténylegesen deffektet ka­
pott. Ebben a kényelmetlen szituációban 
egy teherautót látott közeledni az ország­
úton.

„Egy zsidó kolónia szállítókocsija volt.
A sofőr nyomban megállította a gépet és 
odajött hozzám. Néhány szót váltottunk 
arról a bajtársi szellemről, mely a Pa­
lesztina! országutakon uralkodik. Példás­
nak, végletekig önzetlennek találtam ezt 
a baráti szellemet, mely az országút uta­
saiban él, akár zsidóról, akár arabról van 
szó. Megmentőim nem csináltak különö­
sebb feltűnést, előszedték kocsiemelőjü­
ket, két arab segített, kik a kocsin ültek 
és két perc alatt kiemelték a kocsit. A 
zsidót sehogysem tudtam rábírni, hogy se­
gítségéért pé?izt fogadjon el. Az arabok­
nak igy jó baksis jutott

Lim Tel-Avivba érkezik. A zsidó vá­
rost „páratlanénak találja. „Itt csak zsi­
dók laknak, csak zsidók dolgoznak, keres­
kednek. strandolnak, táncolnak. Az ösz- 
sses feliratok héberek, az újságok szintén.“ 
Ezután a telavivi építkezési lázról és 
nagy keresletről, a város zsúfoltságáról, 
a lakáshiányról és a szombati strandról 
ir. Csak a strandon lehet egy kis nyugal­
mat és üdülést találni Palesztina eme leg­
nyugtalanabb városában, mely egy kis 
Amerika. És itt — írja Lim — viszont­
látjuk Berlin W-t,“ inig Tel-Aviv többi 
részét ingujjas munkások uralják.“

Náci vélemény a zsidó szív 
veréséről...

„Meg lehet érteni, hogy ha a zsidó 
szív erősebben ver, ha ebben a városban 
verhet. Gyerekes öröm fogja el, hogy 
mindezt zsidók építették, zsidók dolgozták 
meg és zsidók vezetik! Amit vásárolnak, 
zsidók csinálták. Ebben az örömben sokáig 
felejtik a kritikát, nem tesznek összeha­
sonlításokat, nem akarnak összehasonlí­
tani. Mindent megvásárolnak és olykor ol­
csó árukat fizetnek meg drágán. Ez a fia­
tal ipar mégis nagy konkurrenciát jelent 
a Közel-Keleten az Európainak. Gyermek­
cipőiben jár még ugyan, de napról-napra 
fejlődik.“

Ezután rámutatt arra, milyen gazdasá­
gi érdekek fűzik Németországot az épü­
lő Palesztinához. Kifejti, hogy dacára a 
cionisták bojkottakcióinak, Palesztina fon 
tos felvevőpiac a német ipari termékek 
számára. 1933-ban a Palesztinába ment 
német export 25 százalékkal emelkedett.

Külön riport számol be a telavivi pa­
rimról. Amikor a karneválról szól, meg­
említi, hogy a felvonulásban szerepelt a 
„német sárkány“ is, „a karikatúra azon­
ban nem túlságosan szellemes“ — Írja 
Lim.

Lim „németekkel“ találko 
zik Givat Brennerben 

Lim több zsidó koicniát is meglátoga­
tott. Volt Tel-Mondban, a bensémeti gyer­
mekfaluban, a givatbrenneri kibbucban, 
majd Jeruzsálembe jutott. Különösen ki­
emeli Givat Brenner megalakulásának kö­
rülményeit. Rámutat a chalucok úttörő 
munkájára, mely a legsúlyosabb nehézsé­
gek közepette vette meg ennek a kolóniá­

nak az alapjait. Érdeklődött a kibbue 
munkarendje felől és észrevette, hogy a 
szülők, este, a munka után a gyermek­
házba mennek gyermekeikhez. Résztvett a 
kollektiv ebédlőteremben egy egyszerű 
ebédnél és a következőket írja le:

„A terem egyik sarkában két fiatal zsi­
dó ül. Arcukon még az északi városok sá­
padt fénye ül. A barnára sült társaság­
ban rögtön feltűnnek. Igen — mondja a 
vezetőnk —, ezek németek. Két héttel ez­
előtt jöttek hozzánk. Nem könnyű nekik a 
beilleszkedés és a megszokás. De csakha­
mar belejönnek.“

A vegyes népességű Jeruzsálemet Írja 
le ezután. Meglátogatta a szentfalat is.

A következő riport az Emek Jezreelben 
tett utat kezdi leírni. Lim elmondja, hogy 
erről a mocsaras vidékről a malária réme 
űzte el az embereket, míg jöttek a zsidók 
akik vállalkoztak arra, hogy testükkel 
másznak bele a mocsarakba és tiz év 
munkája és megpróbáltatásai árán termő­
földet varázsoltak erre a kihalt vidékre. 
Ezután leírja a kvuca és a mosav ovdim 
gazdasági rendjét és elmond egy beszél­
getést, melyet a gewai kvuca vezetőjével 
folytatott a kvuca eiőnyiről és átformáló 
hatásáról.

Egy német lap a palesztinai 
vasimportról

Berlin, október 10. Az Essenben meg­
jelenő „Deutsche Bergwerkszeitung“ érde­

kes cikket ir legutóbbi számában a palesz­
tinai és sziriai vas- és acélbehozatalról... 
„Az utóbbi években úgy Palesztina, mint 
Szíria — írja a lap — jelentősen felemelte 
a vas- és acélárubehozatalt. 1931-ben 26 
ezer métertonna vasat és acélt impor­
tált Palesztina. 1932-ben 32.000 tonna 
volt az import. 1923-ra nézve nincsenek 
még végleges számok. Általában 70.000 
tonnára becsük az 1933. évi behozatalt. 
Szíriában 1928-ban 26.800, 1929-ben 41
ezer, 1930-ban 44.600, 1932-ben 46.800 és 
1933-ban 51.600 tonna vasanygot impor­
táltak.“

Japán támadás a paleszti­
nai piac éllen

Egy másik német közgazdasági lap, a 
berlini „Eildienst für Ausenhandel und 
Ausenwirtschaft“ a következő érdekes je­
lentést közli Haifából:

„Kereskedelmi körökben nagy feltű­
nést keltett, hogy egy vasáruval megra­
kott japán hajó kötött . ki Haifában és 
ugyanekkor a japán cégek kereskedelmi 
ügynökségei, elsősorban a Near and Far 
East Trade Comp. — melynek egy erdélyi 
ügyvéd a képviselője — nagy hirdetése­
ket közöl a lapokban és megbízottakat ke­
res a cég a városokban és falvakban. Eb­
ben a jelenségben egy japán támadás elője 
leit látják a palesztinai és a szomszédál­
lamok piacaira.“

Esek János nem kapott kegyelmet 
és bevonul a

Budapest, október 10. Ez év februárjá- 
banban hirdetett jogerős Ítéletet a királyi 
Kúria Hock János perében: a legfelsőbb 
bíróság — mint emlékezetes — Hock Já­
nost egyévi börtönre ítélte, illetve hely­
benhagyta a törvényszék és a tábla egybe­
hangzó ítéletet, amely egyévi börtönt sza­
bott ki reá.

Miután Hock János büntetése jogerőre 
emelkedett, 20.000 aláírással kegyelmi kér­
vényt nyújtottak be Hock érdekében.

Ez év júniusában a józsefvárosi és kő­
bányai katolikus hívők küldöttsége nyúj­
totta be a kegyelmi kérvényt.

Közben Hock János büntetésének letöl­
tésére halasztást kapott a királyi ügyész­
ségtől, ez év október 31-ig.

ü
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Korunk zsidóságának a cionizmus mel­
lett egyik legnagyobb mozgató rugója és 
sorsformáló tényezője a chaszidizmus. A 
keleteurópai zsidóság életének úgyszólván 
legelszomoritóbb jelensége az a harc, me­
lyet a chaszidizmus megjelenése és térhó­
dítása vált ki a zsidóság legszélesebb réte­
geiben. Az erdélyi zsidóság utolsó 15 esz­
tendős története ugyancsak erősen magán 
viseli a chaszidizmus páratlan előretöré­
sének bélyegét.

Erdélyben a chaszidizmus és a Teitel- 
baum rabbi-család úgyszólván azonos és 
elválaszthatatlan fogalmak. Ahhoz, hogy 
az erdélyi chaszidizmus történelmi útját 
és mozgató rugóit megismerjük és meg­
értsük, múlhatatlanul ismernünk kell a 
Teitelbaum rabbi-család történetét.

Ez a történet amellett, hogy tanulságos, 
rendkívül színes és érdekes is egyben.

amsí!

semmisültek. Egy ember számára tehat 
ezt a kutatómunkát elvégezni, vajmi ne­
héz.

Minthogy lehetőleg egy hü és^ kimerítő 
képet kívánunk nyújtani a szóbanforgó 
témáról, felkérjük olvasóinkat, előfizetőin­
ket és lapunk barátjait, hogy mindazok, 
akik valamelyes adattal rendelkeznek a 
Teitelbaum rabbi-család és általában a 
máramarosi és erdélyi chaszidizmus törté­
netére vonatkozólag, azt haladéktalanul 
közöljék riportregényünk szerzőjével, 
Schön Dezsővel Máramarosszigeten.

Szükségünk volna eredeti dokumentu­
mokra, eredeti adatokra, levelekre, fény­
képekre, melyek esetleg új fényt derítenek 
az erdélyi chaszidizmus történetére. Érde­
keinek a népszájon forgó legendák, törté­
netek és anekdoták a Teitelbaum rabbi­
család és annak tagjairól, Rabbi Mojse 
Teitelbaum, sátoralja-ujhelyi rabbitól 
kezdve a mai napig, érdekelnek a chaszi­
dizmus szociális, népszokásbeli és folklo­
risztikai vonatkozásai, melódiái és egyéb 
esetleges művészi megnyilatkozásai. Min­
den adatot hálásan fogadunk és kötelezően 
vállaljuk az esetleges rendelkezésünkre 
bocsátott okmányok pontos visszaszolgál­
tatását.

Az adatokat tetszés szerint jiddis vagy 
héber nyelven is lehet közölni.

Minthogy a riportregény nagyvonások­
ban már készen van és az csak kiegészíté­
sekre szorul, nagyon kérjük olvasóinkat, 
hogy a birtokukban lévő adatokat legké­
sőbb két héten belül a szerző címére 
(Schön Dezső, Sighet-Maramures) elküld- 
jék.

Dr. Nagy Vince, Hock János védője ma 
hivatalos értesítést kapott a kérvény sor­
sáról. Eszerint a kegyelmi kérvényt eluta­
sították.

Hock Jánosnak elhatározása az, hogy 
büntetésének kitöltésére újabb halasztást 
nem kér a hatóságoktól, hanem október 
31-én bevonul a fogházba és büntetését 
kitölti. A 75 esztendős Hock Jánosnak 
egész büntetését ki kell töltenie, mert ami 
kor külföldről hazatért, mindössze 4—5 
napig volt letartóztatásban, azután nyom­
ban tárgyalásra tűzték ki bünperét, igy 
tehát büntetése úgyszólván teljesen kitöl­
tetlen. Az idős Hock János, aki eddig hoz­
zátartozói körében teljes visszavonultság- 
ban élt, jelenig Kecskeméten tartózkodik.

iil íz II Kelet 
ehasiiizmus történetéről

Tele van harcokkal és küzdelmekkel, test­
vérviszályokkal, amelyek hailattán szinte 
eláll a lélegzete az embernek.

Az Uj Kelet szerkesztősége megbízta 
Schön Dezsőt, lapunk máramarosszigeti 
munkatársát, hogy szélesvonalu riportre­
gény keretében Írja meg és foglalja össze 
a Teitelbaum rabbi-család történetét.

Schön Dezső már hónapok óta végzi a 
legszélesebb körű kutató munkát és az 
ismeretlen adatok egész tömegét bányászta 
ki hitközségi levéltárak és jegyzőkönyvek 
mélyéről és hangyaszorgalommal szedte 
össze a máramarosi zsidóság között élő 
szájhagyományokat.

Sajnos, az írott emlékek csak nagyon 
gyéren kerültek napfényre. Ennek oka egy 

I részt az, hogy a máramarosszigeti hitköz- 
; ség jegyzőkönyvei néhány évtizeddel ez­

előtt különös körülmények között meg-

Á cionista exekutivé közvetlen 
tárgyalásokat kezd a cionista pártokká! 

a belső béke érdekében

London, október 10. Mint ismeretes a 
cionista Akcions-Komité májusi ülésén, 
melyet Jeruzsálemben tartottak meg, 
Weizmann Chaim javaslatára speciális po­
litikai bizottságot választottak egyrészt a 
palesztinai, másrészt a galuti A. C.-tagok 
részvételével. Úgy a palesztinai, mint 3 
galuti politikai bizottság, mely az aktuális 
politikai kérdések tanulmányozásával fog­
lalkozik és feladata a legközelebbi kong­
resszusra egységes politikai frontot te­
remteni, már két ízben folytatott beható 
tanácskozásokat. A londoni központi cio­
nista iroda jelentése szerint az exekutivé 
elhatározta, hogy október közepére Lon­
donba összehívja az A. C. által választott 
politikai bizottság tagjait. Az ülés célja 
az aktuális politikai kérdések megvitatása 
a politikai bizottságban résztvevő pártok 
részéről.

Mint megírta az Uj Kelet, a cionista 
exekutivé megtette az első hivatalos lépé­
seket a pártközi béke megteremtése érde­
kében. A klálcionisták felhívással fordul­
tak az exekutivéhez, hogy hívja össze a 
pártok konferenciáját. Az exekutivé ma­
gáévá tette a ldalcionista kezdeményezést, 
de nem abban a formában, ahogy azt az 
első lapjelentések közölték. A Zsidó Táv­
irati Iroda arról adott ugyanis hirt, hogy 
októberben összeül Londonban a pártok 
összkonferenciája az exekutivé egyenes 
kezdeményezésére. A hivatalos cionista 
iroda jelentése szerint az exekutivá előbb 
külön-külön kezd tárgyalásokat az egyes 
pártokkal a politikai tanulmány-bizottság 
közreműködésével. Ezek a tanácskozások 
október 8-án kezdődnek és október végéig 
fognak tartani. Csak ezen tárgyalások be­
fejezése után fognak dönteni a pártok 
képviselői a pártközi konferencia összehí­
vásának kérdésében.
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Tiíulescu eskütétele titán

Ä kisebbségi 
pontja volt

kérdés is egyik ütköző- 
miniszterelnök és a

Titulescu közötti nézeteltéréseknek
Miéri nem csatlakozóit Titulescu Senfben a lengyelek 
kisebbségellenes magatartásához, Á de ueneve
érdekes cikke

Bucuresti-Bukarest, október 10. (Az Uj 
Kelet tud.) A marseillei merénylet hire a 
legnagyobb konsternációt keltette Szína já- 
ban. Úgy az uralkodó, mint Tatarescu mi­
niszterelnök ésTitulescu feszült érdeklő­
déssel várták az késő éjjeli órákig a Fran­
ciaországból érkező híreket. A Rador táv­
irati iroda állandó telefonösszeköttetést 

tartott fenn a párizsi Havas-ügynökség­
gel, másrészről viszont tiz percenként in­
formálta a szinajai Feles-kastélyt, vala­
mint a kormány ott tartózkodó tagjait a 
merénylet újabb részleteiről és az esemé­
nyek alakulásáról. Tatarescu miniszterel­
nök éppen audiencián volt az uralkodó­
nál. midőn a merénylet hire eljutott Szi- 
naiába. A tárgyalások Titulescunak a 
kormányba való belépése feltételei körül 
forogtak. Sándor király, de különöskép­
pen Barthou francia külügyminiszter ha­
lála azonban teljesen megváltoztatták^ az 
atmoszférát, amelyben ezek a tárgyalásom 
folytak. A merénylet várható külpolitikai 
következményére való texintettel szük­
séges volt, hogy Romania külpolitikailag 
teljesen felkészülve nézzen elébe a készülő 
eseményeknek. Az amugyis békés tónus­
ban folytatott tárgyalások tehát. gyor­
san befejeződtek Szinajában és Titulescu 
még a késő esti órákban Savéi Radulescu 
külügyi alminiszterrel együtt letette az 
esküt, miután az uralkodó a kinevezések­
ről szóló királyi dekrétumot aláírta.

Tatarescu, Titulescu és a
kisebbségi kérdés

Ami már most az okokat illeti, amelyek 
a külügyminiszter lemondásához vezettek, 
a legújabb értesülések megerősítik a hirt, 
hogy Titulescu a külügyi tárca elvállalá­
sának legelső feltételéül azt kérte, hogy 
teljesen szabadkezet kapjon az ország kül­
politikájának irányításában. Kiderült azon 
ban, hogy a Titulescu és Tatarescu mi­
niszterelnök közötti nézeteltérések tárgyát 
nemcsak Románia szorosabb értelemben 
vett külpolitikai orientációja képezte. A 
miniszterelnök és Titulescu között ellenté­
tes vélemény alakult ki a kisebbségi kér­
déssel szembeni magatartást illetően is, 
melyet Beck lengyel külügyminiszternek 
a Népszövetség legutóbbi ülésszakán tanú­
sított magatartása emelt ismét az euró­
pai aktualitások középpontjába. Ezt a ver­
ziót megerősíti a Genfben megjelenő Jour­
nal de Geneve október 4-i száma is, amely 
vezércikket szentel az egész Titulescu- 
kérdésnek.

Diktatúra a külpolitikában

A tekintélyes svájci lap szerint, Titu­
lescu két feltételhez fűzte a külügyi tár­
ca további vállalását. Azt kívánta, hogy a 
politikai pártok teremtsék meg Romániá­
ban a bármely külpolitikai politikai akció 
eredményességéhez szükséges stabilitást, 
másrészt biztosítsanak számára teljes ak­
ciószabadságot a külpolitikai szeniorban. 
Egy ilyen függetlenség azonban irja a 
Journal de Geneve — a kormánytekintély 
szempontjából vitatható valami. Ez ugyan 
is diktatúrát jelent a külpolitikában, 
megtiltva e pártoknak, hogy Románia kül­
földi kapcsolataival Európában vitt szere­
pével foglalkozzanak. Kérdés^ azonban, 
hogy a nolitikai pártok magúkévá teszik-e 
ezt a diktatúrát, ha annak vonalvezetesa 
egyébként egyezik is felfogásukkal, ami­
kor azt egy nem hozzájuk tartozó politi­
kus gyakorolja. Melyik párt lesz hajlan­
dó lemondani arról, hogy Románia külpo­
litikai kapcsolataival foglalkozzék ? Miért 
mondana le valamely politikai szerveze 
egy természetesen megillető jogról .ami­
kor nincs is feltétlenül szükség? A Jour­
nal de Geneve szerint Titulescu szemére 
hányja Tatarescunak, hogy külpolitikát 
folytat. A miniszterelnök elment Párizsba,

hogy ott nemcsak pénzügyi, hanem más 
természetű egyezményekről is tárgyaljon. 
Elment Belgrádba és közelebbről elmegy 
Ankarába is. Vájjon ez beavatkozást je­
lent-e Titulescu jogkörébe?

A konkrét nézeteltérések
„Lehetséges — válaszolja a saját ma­

ga által feltett kérdésre a Journal de Ge­
neve. Mindenesetrde konkretebbnek lát­
szik az a nézeteltérés, amely Titulescunak 
Genfben a kisebbségi kérdéssel kapcsola­

tos magatartása körül merült fel. Titu­
lescu csatlakozott Franciaország, Olasz­
ország, Anglia és a kisantant által Beck 
ezredes nyilatkozata ellen emelt tiltako­
záshoz. Mint ismeretes, Lengyelország 
nem hajlandó megadni a szovjetnek sem a 
jogot, sem a lehetőséget arra, hogy ki­
sebbségi kérdéséeibe beavatkozzék. És 
megtagadja ezt a jogot a Népszövetségtől 
is, attól a pillanattól kezdve, midőn annak 
Szovjetoroszország is tagállama lesz.

Románia hasonló helyzetben van a Szov

jetunióval szemben. Számára tehát csak 
előnyös lett volna, ha követi Lengyelor­
szág példáját és szolidárisnak jelenti 
ki magát a lengyel kormány kisebbségi 
politikájával. Annál is inkább, mimhogy 
ebben az esetben megszabadulna az egész 
törvényhozástól, amelyből a magyar irre­
dentizmus is igyekszik profitálni. Már pe­
dig Titulescu érintetlenül fenn akarta tar­
tani a román aláírást a kisebbségi klau 
znia alatt. Könnyen érthető, hogy bizonyos 
bukaresti körök tartanak attól, hogy a 
szovjet adott esetben beavatkozható Ro­
mánia kisebbségi problémáiba és tartanak 
attól, is, hogy Moszkva egy adott pillanat 
ban befolyásolhatni fogja Budapestet, kap 
csolatot teremtve az erdélyi magyarok és 
a beszarábiai szlávok problémája között.

Eddig a genfi lap cikke, amelyet külö­
nösképpen a romániai kispártok igyekez­
nek Titulescuval szemben politikai fegy­
verként felhasználni. Valószínű, hogy o. 
Journal de Geneve cikke bizonyos igazsá­
gokat is tartalmaz, bár nem szabad elfe­
lejteni, hogy Svájc maga is Szovjetorosz- 
országnak a Népszövetségbe való felvéte­
le ellen foglalt állást és a genfi lap cik­
két is egy szemmel látható szovjet-ellenes 
tendencia hatja át.

A világhírű magyar vh 
zsidó ,megterem főjének, Komjádi 
Bélának szobrot emeltek, de rneg- 

ták s egy kamrába 
a szobrot

Budapest, október 10. Isten veled Komi 
bácsit A legnagyobb magyar sportláp kö­
szöntötte fejlécén evvel a pár egyszerű 
búcsúszóval Komjádi Bélát temetése nap­
ján.

Nem lehetett volna kifejezőbben vissza­
adni a magyar sporttársadalom szívből fa­
kadó, őszinte és mély gyászát, mely a leg­
népszerűbb magyar sportembernek a vá­
ratlan és tragikus halálával érte. Vagy 
két évvel ezelőtt.

Az egész világ sporttársadalma gyá­
szolta, mert alkotásán, a világhírű magyar 
vizipóló sporton keresztül a távol keleti 
Japánban éppen olyan jól ismerték, sze­
rették és becsülték, mint a világ másik 
végében, Amerikában.

Az ugyanis csak mellékkörülmény volt, 
hogy zsenijével éppen a magyar sportot, 
szolgálta és melte világhírűvé.

Az apró termetű sárga faj olimpiai ki­
küldöttei, akik félelmetes tudásukkal a 
világ legjobbjait is maguk alá gyűrték, 
egyáltalában nem szégyenkeztek, amikor 
Komjádi Béla csapatától 22:0-ra kaptak 

: ki. Mint ahogyan Amerikában, a modern 
testkultúra megteremtésének hazájában ^s 
tanítómesterként fogadták a magyar vizi­
póló csapatot diadalmas túrája alkalmá­
val.

Nekik ugyanis nem volt „Komi bácsi­
juk.“

Be éppen ezért mindent elkövettek, hogy 
elcsábíthassák. És bizony a kápráztató 
ígéretekkel szemben a magyarok nem igen 
tudtak volna versengeni az ő Komjádi 
Bélájukért, ha ez a Komjádi Béla szív­
ügyet nem csinált volna a távozásából.

Csak nevetett a kápráztató Ígéreteken. 
Együtt nevetett a magyar sport apraja- 
nagyjával azon, hogy őt Amerikába, vagy 
Japánba akarták csábítani. Volt is ezen 
mit nevetni, mert aki ismerte, az tudta, 
hogy Komi bácsi a világ kincséért sem 
hagyta volna el Budapestet, vagy a mar­
gitszigeti fedett-uszodát, mely nélküle ta­
lán sohasem épült volna fel és azt az or­
szágot, amelynek sportéletével mindvégig 
összeforrottnak érezte magát.

Konorsója fölött őszinte könnyeket hul­
latott az egyetemes magyar kulturtarsada- 
lom. Sportember halála még nem okozott 
akkora fájdalmat és megindult a nemes 
vetélkedés, ki hogyan tudna kegyelettelje- 
sebben adózni emlékének.

Szobrot kell emelni a sport hősi halott-
^ánEilv ^

És a szobor azonnal elkészült. Még két

évvel ezelőtt. Azóta sok viz lefolyt a Du­
nán, ott a fedett- uszoda mellett.

A szobor jelenleg az uszoda egyik hátsó 
kamrájában várja még mindig, hogy elő­
szedjék és valahol ünnepélyesen felavas­
sák. Esetleg a fedett-uszoda előcsarnoká­
ban, ahová egy pár bátortalan vélemény 
még mindig felállítani szeretné. Ha valami 
titkos hatalom ennek ellent nem állna.

Komjádi Béla ugyanis — hogy minél 
egyszerűbb legyen a magyarázat — zsidó 
volt. Egyszerűen zsidó. S vannak, akiknek 
ez rosszul esik.

Ameddig élt ez senkinek sem jutott 
eszébe, talán nem is volt rá szükség, mert 
szerénységével sohasem ment túl azon a 
határon, ahol az ilyesmi már kellemetlen 
lehetett volna. Már ami a saját személyét 
illeti.

És a Komjádi-szobor felavatásának 
ügye körül emiatt most — mi tagadás —

kellemetlen és fölötte kínos botrányszag 
illatozik, amellyel nem lehetett a szoborral 
együtt a félreeső kamrácskában addig el­
zárva tartani, amíg az egész ügy feledés­
be nem merül.

Az illat átpárolgott a falakon, terjeng 
és kellemetlenkedik a sport is vele együtt 
az emberi kultúra nagyoob dicsőségére, 
átérzik a határokon és a külföldi sajtó cik­
kein sugárzik vissza, ahol pedig nem tud­
ják, hogy Budapesten kivétel nélkül, iga­
zán mindenki szerette és még most is sze­
retettel gondol Komjádi Belara, de hát 
arról senki sem tehet, hogy zsidó volt.

Ami fölött pedig olyan finoman és ke­
gyelettel lesen napirendre akartak térni, 
amikor a szobrot feltűnés nélkül a hátsó 
ajtón kicsempészték, még mielőtt az igazi, 
világraszóló botrány kitört volna. Nem 
akarják megérteni, hogy ott a margitszi­
geti fedett-uszoda környékén milyen kelle­
metlen volna éppen Komjádi esetében a 
sportba, a kultúra egyik tényezőjébe, a 
vallást belekeverni. Hiszen Komjádinak 
annyit köszönhet a magyar sport, hogy 
amúgy sem tudná senki sem elfelejteni. 
Minek most a halott békás emlékeit rut 
és fölösleges vitákkal megbolygatni.

Hagyjanak a kegyelet oltárán minden­
kit ugv áldozni, ahogy érzései diktálják 
és szokásai megengedik.

És nem szép Komi bácsitól, aki olyan 
rendkívüli ember volt, hogy zsidónak szü­
letett.

Pedig milyen mérges volt mindig, 
ünnepelni akarták.. .
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Satmár, október 10. (Az Uj Kelet tudó­
sítójától.) Néhány nappal ezelőtt az egyik 
erdélyi lap hangzatos cím alatt fantaszti­
kus cikket közölt Moskovits Fülöpnek, a 
ruszinszkói gabonaszindikátus alelnökének 
Szatmáron történt letartóztatásáról. Ez a 
cikk egy tendenciózus hajszának volt 
egyik láncszeme és azt a celt szolgálta, 
hogy a tekintélyes kereskedőt a nyilvános­
ság előtt meghurcolják. Moskovits Fülöp­
nek néhány évvel ezelőtt kiterjedt üzleti 
összeköttetései voltak Szatmáron, _ ame­
lyekből kifolyólag bizonyos differenciák is 
származtak. Minthogy később Moskovitsot 
üzleti érdekei Ruszinszkcba szólították, 
nem tudott megjelenni ama perek tárgya­
lásán, amelyek az említett üzleti differen­
ciákból keletkeztek. Ezt a körülményt 
használta fel néhány hitelezője arra, hogy 
körözőlevél kiállítását szorgalmazza ellene, 
aminek segítségével jobb egyezséget igye­

kezett elérni. Moskovits már régen meg­
egyezett hitelezőivel, arra azonban nem 
volt gondja, hogy a kibocsátott körözése­
ket visszavonja és ezt az elmulasztott for­
malitást használta fel egyik üzletfele elle­
ne, amikor a múlt hetekben, Moskovits Fü- 
löp hosszas távoliét után Szatmárra érke­
zett és a lényegében érvénytelenné vált 
megkeresések alapján megliurcoltatta a 
tekintélyes kereskedőt.

Az illetékes fórumok nyomban tisztáz­
ták az ügyet, mindazonáltal a fentemlitett 
erdélyi lap több cikkben a valóságnak meg 
nem felelően állította be a történteket, 
mire Moskovits Fülöp dr. Farkas Jenő 
szatmári ügyvéd utján büntető pert tett 
folyamatba, sajtó utján elkövetett rágal­
mazás elmén és igy ez a bírói eljárás lesz 
hivatva teljes elégtételt szolgáltatni az 

j alaptalanul meghurcolt kereskedőnek.
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Felhívás a zsidó sportegyesületekhez

Cluj-Kolozsvár, október 10. (Az Ej Ke­
let tudósítójától.) Szeptember 29 és 30-án 
a második Makabiádát előkészítő bizottság 
konferenciára ült össze Csernovicban, ahol 
a többek között végérvényesen megállapí­
tották azokat a sportágakat, amelyekben 
Románia zsidó sportolói a telavivi Maka- 
biádon résztvesznek. Ezek a következők: 
Úszás, box, birkózás, vívás, futball, tenisz, 
handball, kerékpár, könny üatlétika és 
torna.

A konferencia határozata alapján az 
úszás, vívás, birkózás és könnyű atlétika 
anyagrészi selejtező versenyeit az 
Aradon székelő Erdélyi kerület; a box és 
futball selejtezőjét Bukarest, a tornát 
Csernoviiz rendezi. Ami a teniszt illeti, 
ebben a sportágban a pünkösdi Csernovic­

ban rendezett verseny ranglistáját fogad­
ták el úgy, hogy újabb selejtező nem lesz.

A Makabi erdélyi kerületének elnöksége, 
arra való tekintettel, hogy a selejtező ver­
senyeket a központ intézkedése alapján a 
legrövidebb időn belül le kell bonyolítani, 
felhívja az erdélyi zsidó sportgyesületek 
figyelmét, hogy a lehető legsürgősebben 
jelentsék be azon versenyzők neveit, akik 
az egyes sportágakban indulni fognak, 
hogy intézkedés történhessen a versenyek 
időpontjának megállapítását illetően.

Nevezések dr. Salamon Ignác Arad\, Bu- 
levardül Regina Maria 10. címre külden­
dők.

A konferencia részletes ismertetésére 
I egyébként visszatérünk.

Fegyelmezetlen a román 
bajnokcsapat!

ötezer fel büntetést kapott a Venus 
a Bipensia meccsen történt botrányért, 

több játékost megbüntettek

Bueuresti-Bukarest, október 10. A Labda­
rugószövetség illetékes bizottsága tegnapesti 
ülésén foglalkozott a Ripensia—Venus mécs­
esén történt botránnyal, amelyről kevés ju­
tott be a sajtóba, azonban annak méreteire 
jellemzők a kiszabott büntetések. A bot­
rányért, amelynek kapcsán a közönség be­
tódult a pályára és ínyegetőleg lépett fel a 
Ripensia játékosaival szemben 5000 lej pénz­
büntetéssel sújtották a Venust, míg a Ripen­
sia játékosainak tettleges inzultálásáért La-

pusneanu volt válogatott kapust, aki Dehe- 
leanut bántalmazta, két hónapra, Motoroi 
szélsőcsatárt Bindea bántalmazásáért 15 
napra, Colea Valcovot Schwartz bántalmazá­
sért 8 napra letiltották. Bindea Ripensia já­
tékost kihívó magatartásáért megdorgálták. 
A bizottság ezen ülésén a Jahn—Textília 
meccsen történt incidensek miatt több Jalin- 
játékost büntetett meg.

Elmaradt a Kinizsi-—Universitäten meccs ? 
Temesvári tudósítónk jelentése szerint Helé­
nák I Kinizsi-játékosnak a román válogatott­
ba történt beállítása miatt, akit Eisenbeiser 
helyébe tettek be, a Kinizsi vezetősége úgy 
döntött, hogy a vasárnapi Universitatea elle­
ni meccset nem játssza le és ebben az irány­
ban kérte a szövetség döntését. Ugyanezen 
okból egyébként a Romania—AMTE meccs 
is elmaradt, minthogy Criza nélkül érzéke­
nyen gyengül a kolozsvári csapat half sora.
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A Roval-mozgóban egy Bolero cimü filmet 

vetítenek. Paramount-produkció és a hires 
amerikai gyár sok jó alkotása között is a 
legjobbak egyike. Alapgondolata és lényege 
a darabnak, hogy a művész, aki ki akarja 
fejleszteni a benne rejlő erőket, erre csak 
akkor képes, ha csak a művészetének él, eb­
ben teljesen feloldódik és nem engedi be- 
íolyásoltatni magát sem szerelem, sem barát­
ság által. De ezt az életelvet maradék nélkül 
csa.K a legerősebbek tudják magukban végre­
hajtani. A film hőse, egy bányászból nagy 
táncossá lendült férfi (akit a kitűnő Georg 
Raft személyesít meg), azonban csak az el­
határozásban erős, a véghezvitelben emberi 
gyengeségek támadják és ö enged a táma­
dásoknak.

Egy fiatal bányász, aki jól táncol, el­
határozza, hogy kisvárosi sikerei után ki­
megy Párizsba tanulni és boldogulni. Sze­
rencséje van minden tekintetben. Szereti a 
közönség és jó női partnereket kap. Szeren­
cséje lenne a szerelemben is, de ragaszkodik 
elveihez. Amikor kitör a háború, már jó- 
menetelü tánchelyisége van és nagyon tehet­
séges partnemője, akinek szerepét Carola 
Lombard játssza. A nő szereti, de a táncos 
elhárítja magától. Bevonul a háborúba, ahon­
nan mint élő emberroncs kerül vissza. A no 
közben férjhez ment egy lordhoz, a szerelme 
azonban továbbra is a régi és amikor a hős 
nagybetegen föllép régi színpadán, a közön­
ség közül kijön a színpadra és egy bolaró- 
tánccal megmenti a tragikus helyzetet. A két 
nagyszerű művész, Georg Raft és Carola 
Lombard, a leghatalmasabb művészi teljesít­
ményüket adták. A közeljövőben két újabb 
nagyszabású Paramount-filmt fognak be­
mutatni, a Halálvakációt és Kleopátrát.

Mas iskala
Fuimináns sikert aratott a premieren In- 

dig Ottó uj vigjátéka, a Magas iskola. A 
vígjátékot igazi fővárosi bemutatóként fogad 
ta a zsúfolt ház közönsége. A vígjáték min­
den poénjét harsogó kacagással és tapssal 
honorálta. De kijutott ezekből a tapsokból 
minden egyes szereplőnek, akik képességük 
és művészetük legjavát adták. Az operett- 
együtes után a prózai együttes is győzött. A 
szerzőt a szereplőkkel együtt számtalan­
szor szólították vasfüggöny elé, ami a leg­
teljesebb sikert jelenti. A Magas iskola ma 
is a színház műsorán van és előadásról élő- 
adásra fokozottabb tetszést vált ki Indig 
Ottó e vijáíéka, amely rövid időn belül az 
összes erdélyi és magyarországi színpadok­
nak is legnagyobbsikerü müsordarabja lesz.

Vadvirág — Sólymosán Magda. Gábor 
Mara szuhrett, Jenéi János bonviván, dr. 
Adorján András karnagy bemutatkozása. Az 
operettegyüttes reggeltől estig szakadatlanul 
próbái a pénteken este szinrekerülő uj ope­
rettből, a Vadvirágból. Ez az operett olyan 
szereposztásban kerül színre, hogy annak 
előadása méltán kiállja a versenyt, bármely 
fővárosi színház előadásával. A szöveg mu­
latságos, finom, ötletes. A zene fülbemászó, 
pattogó ritmusú modern zene. A táncok cr- 
döngösen szenzációsak, sok uj ötlettel tar­
kítva, amelyeket Gábor Mara, az uj szubrett 
és Theban János táncolnak. Sólymosán 
Magda és Jenei János gyönyörű énekszámai 
Tompa Béla és Tompa Sándor humora és 
végül Tóth Elek igazi művészete a garan­
ciái az előadás biztos sikerének s igy a Vad­
virág sorozatos előadásokat jelent Kolozs­
várt. A zenei rész betanítását, valamint a 
darab vezényletét dr. Adorján András, a 
színház fiatal, de igen képzett zeneszerzö- 
ííarnagya látja el, akinek több nagysikerű 
zeneszáma mint betét szerepel az operettben, 
amelyeket már a budapesti és bukaresti rá­
dióból is jól ismerhet a közönség. A szín­
ház olyan kiállításban hozza ki a Vad­
virágot, amely felül fogja múlni az eddigi 
előadásokat. A Vadvirág premierje pénteken 
lesz, de szombaton, vasárnap, hétfőn és a 
többi napokon is a Vadvirág uralja a szín­
ház műsorát.

i János vitéz mérsékelt belyárakkal vasár-
i nap délután 3 órakor és este 9 órakor rendes

A Falcul Cáfol mintavásár tarTama alUli 
csak félárba kerüli bukaresti utazása s 
Ha egvben ki haszná1] a a mélyen leszáib. 
tott árakat, melyeken ez alkalommal a 
főváros és e^ész Románia ilegnagyobb 
áruházában, a GALERIES LAFAYETTE- 
ben vásárolhat, még hozzá nyereséggel $s 
zárul útja. Keresse fel és győződjék meg 

róla.

helyárakkal. Kétszer szerepel a vasárnapi 
nap műsorán a példátlan sikert aratott János 
vitéz a premier kiállításában, kalotaszegiek­
kel, cigányokkal és a legényes tánccal. Dél­
után 3 órakor mérsékelt helyárakkal és este 
9 órakor rendes helyárakkal kerül színre. 
Tekintettel arra, hogy a környék városai és 
községei oly nagy számban jelentkeztek úgy 
a délutáni, mint az esti előadásra, tanácsos 
lesz jegyekről jóelőre gondoskodni.

Szombaton délután Sárga liliom Sólymo­
sán Magdával, mérsékelt helyárakkal.

Vasárnap délelőtt 11-kor olcsó helyárak­
kal Hófehérke és a hét törpe. A jő gyerme­
keknek tart előadást vasárnap délelőtt 11 
órakor a színház, amikor nagyon olcsó dél­
előtti helyárakkal a Hófehérke és a hét törpe 
cimü gyönyörű gyermek mesejáték kerül 
színre táncokkal és énekekkel. Hófehérkét a 
gyermekek kedvence, Vass Piri játssza és a 
jó gyermekeknek cukorkát fog osztogatni. 
Gyermekek jók legyetek, hogy szüléitekkel 
együtt eljöhessetek vasárnap délelőtt a Hó­
fehérkét megnézni.

HETI MŰSOR:
Csütörtök este fél írkor: MAGAS I3KO. 

LA. Indig Ottó víg-játéka a premier 
szereposztásában.

Péntek este fél 9-k-or: VADVIRÁG. An. 
dai Ernő—Harmath Imre és Eise- 
maira Mihály operettje. A budapesti 
színpadokon 159 előadást megért’ 
világsikerű operett SoGymosán 
Magda felléptével. Gábor Mara szub. 
vett, Jenei J. János énekes boaiviván, 
dr. Adorján András karnagy bemu­
tatkozása Premierbérlet 4. szám 

Szombat d. u'. 4_kor: SÁRGA LILIOM. 
(Teljesen a premier előadásában. 
Mérsékelt helyárakkal.)

Szombaton este S-kor: VADVIRÁG. Ope. 
re-tt 2-ods-zor.)

Szombat éjjel egynegyed 12_kor: HÖL­
GYEIM ELÉG VOLT. (Éjféli elő­
adás. Csak felnőtteknek. A kacagás 
netovábbja! Rendes hely árak!

Vasárnap d. e. lljtor: HÓFEHÉRKE ÉS 
A HÉT TÖRPE. (Nagy gyermekeid. 

. adás zenévek énekkel, "álmokkal. 
Olcsó helyárak. Legdrágább jegy 23 
lej illet'ékbell együtt.)

Vasárnap d. u 3-kor: JÁNOS VITÉZ. 
(Mérsékelt hely árakkal. A kai óta. 
szeglek fellépésé vél. Teljesen az 
előző előadások szerint.)

Vasárnap Gjkor: VADVIRÁG. (Operett- 
újdonság S.adözor.)

Vasárnap este 9-kor: JÁNOS VITÉZ. 
(Rendes hely árakkal.) Teljesen az 
előző előadások szerint.)

Hétfő fél 9-kor: VADVÍÍ AG. (Operett­
ül don-ság 4-cdszer.)

Szombat d. u. 4-kor: Sáioa liisEi4«anlrl. ä 1 d* _ 1_ f n ■ -SÄra^ Sólymosán Magda fellépésével 
HUKUSI DUDLS es cigányzenekarának közreműködésével

A ROMÁN OPERA MŰSORA:
Péntek, okt. 12: Fát Frumos.
Szombat, okit. 13 d. u. iskolai matiné: 

Aida.
Vasárnap, okt. 14 ti. u. matiné: Rigol otto.

ROYAL MOZGÓ MŰSORA:
Ma, csütörtökön premier világsláger: Bo­

lero. Izgalmas cselekrnényü film, gyö­
nyörű tánc- és dalbetétekkel. Tango Bo­
lero 1935. Fősz.: Georg Raft és Carole 
Lombard. Számozott helyek. Előadások 
kezdete 3, 5, 7, 9 órakor. Legfrissebb 
400 méteres Paramount journal és színes 
trükkfilm.

Vasút közelében 2 szoba, konyha, fürdő­
szoba komfortos, olcsón kiadó. Str. Bucovi­
na 16.

Benősülhet intelligens román, német ma­
gyar levelező, lehetőleg 30—40 éves izr. Pá­
lyázzanak Fuchs Satumare, Tepes Voda 45.

Billiárdok, billiárdgolyók, billiárdgumik 
legolcsóbban kaphatók Bencze Józsefnél, 
Str. A. Iancu 17.

A csernovici héber szeminárium abszol- 
vense héber nyelv és irodalom tanítását vál­
lalja, Cím a kiadóban vagy Falikovits, Str. 
Xenopol 2.

Egyetemi hallgatónő szép szobát kaphat, 
esetleg teljes ellátással. Dr. Hirsch, Vasile 
Alexandri 10.

Déván főtéren levő jól bevezetett rovid- 
kötöttáruüzlet, elköltözés miatt, eladó. Fel­
világosítást Érdél)*! Napló szerkesztősége 
Déván.

Román, latin, német, angol, francia, mate­
matika, fizika korrepetálást és érettségire 
előkészítést szerény lakásért, étkezésért vál­
lalok. „Egyetemi végzettség“ alatt a ki­
adóba.

e .... »«na színház I
I . wísvmíe a
™ a szezon legnagyobb operett slágere ==
EE mulatságos szöveg, ragyogó táncok, fülbemászó muzsika EE

i Szom6at egWNSyed 12-kor Csak felnőtteknek ! ! =
I .. Heloveím g|§n |
= Hjfeu premier rendes helyárakkal, bohózat 3 felvonásban.
™ és fel órán át tartó kacagás, pikáns helyzetek

Ü d.e. n-kor: Hófehérke és a héi törpe M
EE gyermek előadás táncokkal és énekkel olcsó helyárakka!

1 ^' u'3"kor: János vitéz 6-kor: Vadvlráe I 
= , ... János vitéz §
jE A Janos vitéz előadásain résztvesznek a kalotaszegi táncosok == 
= cigányok és teljes statisztéria.
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■' mám király előre sejtette 
a merényletet

(Elsőoldali cikkünk folytatása)
Párizs, okt. 10. (Rador). Párizsban a Sán 

dór király elleni merénylet hire rendkívül 
izgalmat keltett. Az összes középületek­
re kitűzték a gyászlobogót. A lapok órán­
ként külön kiadásokkal számoltak be az 
eseményekről. A diplomáciai kar tagjai a 
külügyminisztériumban részvétüket fejez­
ték ki. A gvászhirt Mária királynéval a 
doubsi prefektus kellő tapintattal közölte, 
miután előbb a királynét és kíséretét kel­
lőképpen előkészítette.

Szerda reggel közzétették egész Fran­
ciaországban a minisztertanács proklamá- 
cióját, amely a francia nemzet mély fáj­
dalmának ad kifejezést, hogy a vendég­
ként Franciaországba érkezett jugoszláv
uralkodót, Barthou külügyminiszterrel 
együtt gyilkos kéz ölte meg. Herriot az 
újságíróknak kijelentette, hogy nem lehet 
még számot vetni a merénylet egész tra­
gikumával.

Európa többi fővárosaiban, valamint 
Washingtonban is a merénylet híre rend­
kívül mély hatást váltott ki, úgy a poli­
tikai, mint diplomáciai körökben. Az illető 
kés kormányok a jugoszláv követségeknél 
mindenütt részvétüket fejezték ki és rész­
véttáviratot intéztek Marioara királyné­
hoz, a jugoszláv miniszterelnökhöz és a 
francia kormányhoz. Részvéttávirat érke­
zett Hitler, Benes, Beck, Georgieff kor­
mányférfiaktól, Boris bolgár és Lipót bel­
ga királytól. Az összes országokban a rá­
dióállomások a gyász jeléül félbeszakítot­
ták műsoruk közvetítését.

Beigrádban az összes üzleteket bezár­
ták és a diplomáciai kar testületileg fe­
jezte ki részvétét a kormány előtt. A ki­
rály elutazása előtt a teljhatalmat a mi­
nisztertanácsra ruházta, mely azt az uj 
király hazaérkezéséig fogja gyakorolni.

A magyar kormány megbízta belgrádi 
ügyvivőjét, hogy a jugoszláv kormánynál 
fejezze ki a magyar kormány részvétét a 
súlyos veszteségért. Hitler külön részvét­
táviratot intézett Marioara királynéhoz, 
valamint Lebrun köztársasági elnökhöz. 
Meisner elnökségi államtitkár ezenkívül 
megjelent a francia nagykövetségen és 
kifejezte Hitler részvétét Francois Poncet 
előtt is.

London, október 10. Sándor jugoszláv 
király tragikus végzetével kapcsolatban a 
Daily Herald azt írja, hogy a király előre 
sejtette, hogy merényletnek fog áldoza­
tul esni. Már szófiai útja után is azt han­
goztatta, hogy csodálkozik épségben való 
visszatérése fölött. Ezért kérte a király­
nét, hogy ne utazzék vele.

Mariora királyné egyébként szerda reg­
gel öt órakor Marseillebe érkezett. A ki­
rályné azonnal a prefekturára ment, ahol 
Pietri tengerészeti miniszter fogadta. Ma­
rioara királyné zokogva borult férje holt­
testére, majd hosszú ideig imádkozott. A 
fájdalomtól összetört királynét Herriot tá­
mogatta férje ideiglenes ravatalához. A 
királyné Párizson keresztül fog Belgrád­
ija visszatérni.

Hogyan került a merénylő
Marseillebe

Már tegnap este jelentette az Uj Ke­
let, hogy a gyilkos merénylő belehalt 
azokba a sérülésekbe, melyeket a merény­
let elkövetésekor a körülállók ütlegel 
következtében szerzett. Holttestét a Mor­
góéba szállították, boncolás végett. A bel­
ügyminisztérium jelentése szerint a me­
rénylőnek nem voltak bűntársai. A gyil­
kos testén egy halálfej és keresztben fek­
vő csontok vannak tetoválva, valamint e 
szavak: „szabadság, vagy halál!“

Lehetséges, hogy e tetoválás valamilyen 
titkos szervezet jele.

A francia külügyminiszter rendeletére 
Sándor király gyilkosának útlevelét szak­
értők vizsgálták felül. Megállapítottak, 
hogy az útlevelet a zágrábi csehszlovák 
konzulátus állította ki. A gyilkos állító­
lag csehszlovák állampolgár, de Zágráb­
ban született. Elutazása alkalmával a ju­
goszláv hatóságok láttamozták az útleve­
let. Felmerült az a hihetetlenül hangzó

verzió is, hogy a gyilkos magyar szárma­
zású.

Zágrábi jelentés szerint a rendőrség ha­
misnak tartja azt az útlevelet, amelyet a 
gyilkos merénylőnél találtak. A Havas­
ügynökség zábrábi távirata szerint, az ot­
tani francia konzulátus megállapította, 
hogy nem adott vízumot a merénylő ne­
vére. Az útlevél vagy hamis, vagy leg­
alábbis a vizűm az. A név egyébként nem 
szerb, vagy horvát hangzású, hanem a 
magyar határon vannak hasonló nevű csa­
ládok.

Hibás-e a francia rendőrség 
a merénylet meg nem aka­

dályozásában?
A rendőrségi vizsgálat megállapította, 

hogy a merénylő mindkét kezében egy- 
egy önműködő revolver volt, ruhája zse­
bébe pedig egy bomba is. Bűntársai, a 
vizsgálat eddigi eredményei szerint, nem 
voltak. Több párizsi lap a merénylet miatt 
hevesen támadja a rendőrséget és a bel­
ügyminisztériumot. Támadó cikkeket kö­
zölnek a merénylet miatt a Journal és a 
Matin is.

A támadásokkal kapcsolatban a. mar- 
seillei rendőrség azt hangoztatja, hogy 
Sándor király látogatása alkalmából rend­
kívül szigorú, előzetes intézkedéseket fo- 
natositott. Ezernégyszáz rendőr állt őrt 
az útvonalon, ahol az uralkodónak el kel­
lett haladnia és a tömegben is kétszáz tit­
kosrendőr foglalt helyet. A gyilkosnak 
mégis sikerült áthatolnia a kordonon és 
tettét elkövetnie.

Újabb jelentések szerint a párizsi rend­
őrség főnöke kijelentette, hogy a zágrábi 
rendőrség megkeresésére a francia rend­
őrségek mindenütt letartóztatásokat esz­
közöltek Franciaországban élő horvát 
emigránsok közül. Egy ellen nem őrizhető 
újabb jelentés szerint még nem bizonyos, 
hogy a gyilkos tényleg meghalt, de álla­
pota mindenesetre nagyon súlyos.

Sándor király halálának vi­
lágpolitikai következmé­

nyei
A londoni lapok megállapításai szerint, 

Sándor király halála nagy csapást jelent 
a jugoszláv politikára is.

Prágában Benes külügyminiszter kije­
lentette a Havas-ügynökség tudósítójá­
nak, hogy a háború óta egyetlen esemény 
sem indította meg annyira, mint Sándor 
király halála, aki nagy ember volt, nagy 
államférfi és Csehszlovákia rendíthetetlen 
barátja. E szerencsétlenséget még tetézi 
az ország egy másik nagy barátjának, 
Barthounak elvesztése is.

A római lapok egyöntetűen állapítják 
meg a marseillei merénylettel kapcsolat­
ban, hogy a merényletnek kihatasa lesz a 
politikára és a nemzetközi helyzet továb­
bi kialakulására nézve is.

Jugoszláviában a merénylettel kapcso­
latos megtorlás munkáját máris megkez­
dették. A rendőrség letartóztatta a gyil­
kos egy fivérét, aki Zágrábban fogorvos.

Felravatalozták Barthou 
holttestét

A marseilli tragikus királygyilkosság 
másik nagynevű áldozatának, Barthou 
külügyminiszternek holttestét a marseillei 
Hotel Dieuban ravatalozták fel. A rava­
tal mellett a köztársasági gárda nyolc 
tagja és tizenkét tiszt áll őrt. Még 
a szerdai nap folyamán megtör­
téntek az intézkedések az elhunyt külügy­
miniszter Párizsba való szállítására.

Lebrun köztársasági elnök egyébként 
Marseillebe utazott, hogy tiszteletadás­
ban részesítse Sándor király és Barthou 
földi maradványait.

Barthou halála a francia belpolitikai 
életet is jelentősen befolyásolja. A tragi­
kus módon elhunyt nagy külügyminiszter 
halálával kapcsolatban Párizsban már ar­
ról terjedtek el hírek, hogy a Doumergue- 
kormány együttes lemondást készít elő. Ezt 
azonban nem tartják valószínűnek. A Ma­
iin szerint, Herriot lesz Barthou utódja. 
Az Oeuvre szerint, csak a temetés után 
fognak dönteni az utódlás kérdésében. A 
jelöltek között emlegetik Tardieut, Her- 
rict-t és Paul Boncourt, de lehetséges az

is, hogy Doumergue megtartja a külügyi 
tárcát is.

A londoni United Press értesülései sze­
rint, a francia külügyminisztérium vezeté­
sét ideiglenesen Doumergue miniszterel­
nök vette át ,aki ugyanabban az időpont­
ban fog utazni Rómába Mussolinihez, 
amelyre Barthou utazását tervezték.

A merénylet többi áldozatai

Párizs, október 10. (Rador.) Újabb je­
lentés szerint, Georges tábornok, aki szin­
tén megsebesült a merénylet alkalmával, 
túl van minden veszélyen. Cáfolják azt a 
hirt is, hogy Dimitrievics a merényletnél 
életét vesztette volna.

Ennek ellenére azonban a merényletnek 
mégis van egy harmadik halottja, Galy 
rendőrügynök személyében. Megsebesültek, 
továbbá egy rendőrfelügyelő, egy film­
operatőr és még hat személy, közöttük 
négy nő. Utóbbiak állapota nem életve­
szélyes. Újabb jelentés szerint, az egyik 
sebesült asszony meghalt és igy az áldo­
zatok száma négyre emelkedett.

Prágai jelentés szerint, a merénylőnél 
talált útlevélről a zágrábi csehszlovák 
konzulátus megállapította, hogy hamis. 
A konzulátus sohasem adott ki ilyen név­
re szóló útlevelet.

A pápa és a japán császár 
részvéte

Római jelentés szerint, a pápa szemé­
lyesen intézett kondoleáló táviratot Ma­
rioara jugoszláv királynéhoz és utasította 
a franciaországi és jugoszláviai apostoli 
nunciusokat, jelenjenek meg az illető kor­
mányok előtt a szentszék részvétének ki­
fejezése végett.

A japán császár is kondoleáló táviratot 
intézett a jugoszláv királyi udvarhoz és 
udvari gyászt rendelt el. Utasította az il­
lető meghatalmazott minisztereket a ja­
pán nép részvétének kifejezésére. A pári­
zsi japán nagykövet, aki szabadságát tölti 
hazájában, kijelentette az újságíróknak, 
hogy Louis Barthou személyében Japánt 
mérhetetlen veszteség érte. A francia­
szovjet egyettértés az európai politika sta 
bilitásának fenntartását célozta. Barthou 

\ megértette Japán tés mély szimpátiával 
I viseltetett iránta.

Károly király és a renin nemzet gyász«
Bucurest, október 10. (Rador.) Tatarsscu 

román miniszterelnök tegnap délután a szí­
na jai állomás perronján az állomásfőnöktöl 
tudta meg Sándor király és Barthou tragikus 
halálának hírét. Tatarescu mélyen megdöb­
benve jelentette ki a társaságában levő új­
ságíróknak. hogy azonnal a királyi palotába 
megy, hogy az uralkodó nagy fájdalmában 
osztozzon, annak ellenére, hogy előbb Titu- 
lescut akarta felkeresni. A miniszterelnök 
autón rögtön a palotába is hajtatott.

Károly király a még meg nem erősített 
hirt Sándor király meggyilkolásáról tegnap 
este fél 7 órakor tudta meg. A király azonnal 
telefonon hívta fel a párizsi román követsé­
get, hogy részleteket tudjon meg. Időközben 
Tituieseu, aki állandó összeköttetésben állt a 
külfölddel, percről percre közölte az uralko­
dóval a beérkező híreket. Mikor sógorának és 
barátjának halálát az uralkodó megtudta, 
sírva fakadt. Rövidesen a palotába érkeztek 
Tatarescu és Tituieseu is, aki féltizenkét 
óráig maradt a palotában. Barthou halálá­
nak hire újabb megdöbbenést okozott. Fél- 
tizenkettökor Tatarescu és Tituieseu a Taba- 
covici-villába mentek, ahova megérkezett 
Mihalache is. Félegy órakor a miniszter- 
elnök, Tituieseu és Savéi Radulescu újból a 
palotába mentek és a Foisor-kostély nagyter­
mében letették az esküt. A három miniszter 
ezután még húsz percig maradt a palotában, 
hogy megtegyék az első intézkedéseket. El­
határozták, hogy nemzeti gyászt rendelnek 
el a nagy veszteség miatt, ami a szövetséges 
állam királyának és a nagy francia államfér­
finek, Barthounak halálával sújtotta Romá­
niát.

Az uralkodó azután értesítette az udvart, 
hogy hathónapos gyászt rendel el, amelyből 
három hónapot mély gyászban fognak "ölte­

ni. Az uralkodó azonnal táviratot intézett 
Marioara jugoszláv királynéhoz, nővéréhez, 
valamint Lebrun francia köztársasági elnök­
höz.

Rendkívüli minisztertanács

Tatarescu tegnap éjjel félkettökor hagyta 
el Szinaját, közölve az újságírókkal, hogy 
kedd reggel 9 órára rendkívüli miniszterta­
nácsot hivott össze, hogy ez alkalommal je­
löljék ki Sándor király és Barthou temetésén 
résztvevő küldöttségeket.

Tituieseu a palotából kijövet azt hangoz­
tatta az újságírók előtt, hogy meg van ré­
mülve ama kiszámíthatatlan következmények 
töl, amit Sándor király és Románia nagy 
barátjának, Louis Barthounak halála maga 
után vonhat. Románia a legmélyebb gyász­
ban van.

Tatarescu azt a kijelentést tette, hogy 
lelke legmélyén megrendítette a nagy Király 
váratlan halála, valamint a Barthoué is. Ez a 
kettős haláleset a román nemzet gyásza, de 
az egész emberiségé is. A veszteség mérhe­
tetlen.

A hadsereg és az udvar gyászán kívül 
külön gyászt rendeltek el a cotroceni vadász 
ezred számára, amely Sándor király tulaj­
dona volt.

A kondoleáló táviratok
Bucuresti-Bukarest, október 10. (Rador.) 

Tatarescu miniszterelnök és Tituieseu kül­
ügyminiszter még a tegnapi nap folyamán a 
következő táviratot intézték Marioara ju­
goszláv királynéhoz:

,,A román kormány mély tisztelettel hajol 
meg felséged fájdalma előtt, biztosítva ar­
ról, hogy a román nép megőrzi Sándor ki­
rály őfelsége emlékét ugyanazzal a hűség­
gel, amely nem szűnt meg irányában egész

ti■■■■ SELECT MOZGÓ szz

I A ROTSCHILD HÁZ |
1 rendki-ffl érdekes film mely Mim'Ä«. =

IiiHnlmm&inininHiímimiiiiiniiiisimniiinnüiiiiiiHiiniiiinii'.nniiiiiHiiimíiniiniinwii

életében. A román kormány nevében fogad­
ja felséged legfájdalmasabb részvétünket: 
Tatarescu miniszterelnök, Tituieseu külügy­
miniszter.

Hasonló tartalmú táviratokat intézett Ta­
tarescu miniszterelnök és Tituieseu külügy­
miniszter Doumergue francia miniszterelnök­
höz is, Uzonovics jugoszláv miniszterelnök­
höz, Jeftics jugoszláv külügyminiszterhez is.

Tatarescu miniszterelnök ma reggel meg­
jelent a jugoszláv és francia követségeken 
és Ciolac Antiéi, illetve d‘Ormesson követek 
előtt kifejezte részvétét. A délelőtti minisz­
tertanács után a kormány tagjai testületileg 
a francia és jugoszláv követségekre mentek 
és beírták nevüket a látogatók könyvébe.

Nemzeti gyász Romániában a 
temetés napjáig

Bucuresti-Bukarest, október 10. (Rador). 
Szerda délben a miniszterelnökség Sándor 
jugoszláv király tragikus halálával Kapcso­
latban a következő kommünikét adta ki:

őfelsége, Sndor jugoszláv király halála 
alkalmával, aki országa és a béke szolgálatá­
ban esett el, valamint Louis Barthou, Fran­
ciaország külügyminiszterének elhunyta al­
kalmával a kormány nemzeti gyászt rendelt 
el a nagy király temetéséig napjáig.

Október 11-töl kezdödöleg a középületekre 
gyászba vont nemzeti zászlók tüzendők Ki. A 
gyász első napján az összes kozhivatank 
szünetet tartanak, az iskolák pedig nem tar­
tanak előadást. A temetés napján a hatósá­
gok és az iskolák szintén szünetet tartanak. 
Ugynaz nap minden megyeszékhelyen isten­
tiszteleteket tartanak az elhunyt uralkodó 
lelkiüdvéért. Az iskolákban a tanárok fogják 
méltatni a király emlékét.

Ugyanakkor Louis Barthou, Franciaország 
külügyminisztere és Románia díszpolgárának 
temetése napjára a kormány a kővetkezők­
ben intézkedik: A közhivatalok felfüggesztik 
működésűket, az összes iskolákban méltatni 
fogják a nagy franciát. A temetés napján az 
egész kormány résztvesz a fővárosban meg­
rendezendő rekviemen. A kormány egy

(Folytatása a 8-ik oldalon.
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A bukaresti országos kiállítás 
a romániai nagyipar seregszemléje

anyagot, újabban az enyvszükségleteit is 
maga gyártja. A Dermata müvek gepszíj -

kiállítás tanúságot tesz a nagyipar másfélévtizedes fejlődéséről. Termelése 
tízszeresen nagyobb lett, az iparcikkeik minősege a nyugati iparok

színvonalára javult

Bucuresti-Bukarest, október 10. Nagyi o- 
mánai első ipari kiállítása 1921-ben_ szerény 
demonstrációképpen hatott. Erdély es Buko­
vina a két kezdetlegesen iparosított ország­
rész ’ ipara vonult fel a háborús _ termeles 
agyongyötört és kényszerű állapotában, --z 
elmúlt" tizenkét év óta ez a zsenge kis ipar 
sudárba szökkent, terebélyes, hatalmassá 
lett. A belföldi ellátásnak tényezőjévé vak. 
A nyugati méretekre fejlődött hét nagyipar, 
a bánya, a vas-fém, gép, a fa, a vegyi bá­
mulatosan naggyá lett, a szenzációsan ható 
textil és a bőrfeldolgozó ipar a kiállításon 
meglepően hatalmas teljesítményekről és — 
a külföldi szakértők megállapítása ez 
félévszázados haladásról számolnak be.

Maga a kiállítás területe egy kertváros, 
a Kárclypark. Bejárata modem technikával 
gyár-kolosszus építési stílusában szerkesztve. 
Jobbról-balra hatalmas nagy csarnokok. A 
metropolisok centrumaiban megszokott meg­
lepő arányú építkezések. Ezek között az uj 
140 méter hosszú emeletes uj kiállítási csar­
nok a legpraktikusabb. Egyedül itt 300 ki­
állító szerepel ízléses vitrinekben, az össze­
állításokban stílusos iparcikkek, gép, félkész 
gyártmányok csoportosításával. A Gyáripa­
rosok Országos Szövetsége ezzel a kiállítás­
sal felbecsülhetetlen szolgálatot tett az or­
szág presztízse és munkaképességének iga­
zolása érdekében.

A kiállítás hatására jelemzö, hogy a kül­
földi vendégek között a lengyelek, a csehek, 
a magyarok, az osztrákok meglepetéssel ál­
lapították meg, hogy a szakértői kritika ezt 
a kiállítást kénytelen komolyan venni és 
Románia az eddig legnagyobb ipari import- 
állam hovatovább az autarchiás helyzetében 
megszűnt elhelyezési piacnak lenni. Egészen 
bizonyos, hogy a következő időkben kereske­
delmi szerződéseket tárgyaló bizottságok 
más hangon tárgyalnak az eddig agráror­
szágnak tartott Romániával.

Erdélyben különösképpen nagy esemény­
ként számit ez a kiállítás. Az ipari fejlödctt- 
ségnek, a vállalkozói rátermettségnek, a fe­
gyelmezett minőségi termelésnek magas 
klasszisát produkálták az erdélyi nagy és 
középiparok, Erdély lüktető szellemének nyu 
gáti érettségének kiváló példái ezek. Bát­
rabban és jogosan követelheti ezután a kiál­
lítás után, hogy ez az iparosított országrész, 
az ipari termelésre predesztinált Erdély tő­
keellátásban. közigazgatási elbánásban leg­
alább azt a szerepet kapja, mint Csehszlo­
vákiában a szénmedence. A száraz statiszti­
kával érvelve megállapítható, az erdélyi ipar 
fensöbbsége fejlettségben és mennyiségi ter­
melésben legalább 80 százalékos arányú.

Nem konvenciós kritikát akarnak e sorok 
gyakorolni, csak apró, kis kommünikék so­
rain keresztül óhajtjuk érzékeltetni, hogy 
a sokszáz iparos kiállító között a mi erdélyi 
legjava iparunk, mit és hogyan produkált.

dent gyárt, a bőrök festékanyagát is beleszá­
mítva. A Westend gyárai Oravita, Boksan- 
Montana és Timisoara Románia legismertebb 
vezető börgyárüzemei, sokban hozzájárultak, 
hogy ma már külföldi áru helyett a nagykö­
zönség csak az általuk készített művészi árut 
vásárolja.

*

A kiállításra az üvegipar is méltóan vonult 
fel. Képviselve vannak az ország legjelesebo 
gyárai, u. n. Turda, Médiás, Futna, Padurea 
Neagra. A kiállított áruk bizonyítékul szolgál­
nak, hogy minőség, szín és kivitel tekinteté­
ben teljesen egyenlő bármely ismert üvegipari 
állam gyártmányaival kapacitás tekintetében 
pedig nemcsak a belföld szükséglete c képesek 
ellátni, hanem információnk szerint a keleti 
országok részére is legalább még annyi teles- 
legük marad, mint a belföldi szükséglet. 
A tordai gyár, valamint a medgyesi gyár pa 
lackárukban, fuvott és csiszolt gyártmányaik­
kal teljesen kielégíthetik a fogyasztó igényét! 
préselt árukban pedig a legmagasabb igénye­
ket is kielégíthetik, a púinál gyár gyártmá­
nyai is régóta közismert legjobb minöségüek- 
Padurca-Neagra a kartell megszűnése óta át­
tért a komercre, üvegáruk gyártásáról az 
elektro-világitási üvegáruk, a laboratóriumi 
üvegáruk és luxusüvegáruk gyártására, ebben 
specializálta magát és Így ezen eddig itt nél­
külözött cikkek is belföldön beszerezhetők. A 
kiállításon bemutatott kollekció szakemberek 
által általános dicséretben részesültek. Megál­
lapítható, hogy ebben a cikkben a jövőben im­
portra nem igen lesz szükség, mert ilyen tő­
keerős és szakszerűen vezetett gyárak mindig 
lépést fognak tudni tartani a fejlődő igények­
kel és fogyasztással.

Az Ady harisnyagyár az erdélyi selyemszö- 
vögyárak között a legelső. Puritán egyszerű­
séggel, a gyártott minőségek nagy választé­
kát mutatja be. őfelsége érdeklődéssel állott 
meg a gyár kiállítása előtt és a gyár Ízléses 
gyártmányait megdicsérte. Meg is érdemli a 
gyár ezt a legmagasabb dicséretet, mert az 
Ady női harisnyák és minden készítményeik 
a francia gyárakéval azonosak Ízlésben, tar­
tósságban és választékban.

ban és minden más boripari anyagban 
legelső reprezentánsa iparagának. Termelt 
cikkeinek tekintélyes részét Angnaba es 
Amerikáoa exportálja. A belföldi cipő es 
bőripari cikkekben a szükséglet nagy restet 
a Dermata látja el, hatalmasra fejlődött ke­
reskedelmi szervezete mindenüvé elei. A k 
váló ipari eredmények felett őfelsege e isme­
rését fejezte ki dr. Farkas Mózes vezérigaz­
gatónak, akinek látogatása alkalmából gia- 
tulált. ❖

Nehézipar

A Sodronyipar Rt., mint főterméket a 
hengerhuzalt mutatja be, mely a lánc es 
szegvárak és csavargyárak anyaga, tovao- 
bá a vas és betonvas termékeit, mely cik­
kekben az ország szükségletének nagy ré­
szét fedezi. A Sodronyipar rt. az ország leg­
nagyobb szeg- és huzalgyára, termeles cca 
ezer vagon. A. kiállításon láthatók egyé i 
váló készítményei, a könyvkötő huzal, zon­
gora húr melyeket belföldön egyedül gyárt. 
A gyár készítményeinek gyűjteményében 
foglal helyet a horgonyzott huzal, a távíró 
és telefon huzal, a tüskés huzal. A gyár leg­
újabb termékei az acélvilla és a szigetelt hu­
zalok, sárgaréz huzal és sárgarézkábel, 
őfelsége elismerését fejezte ki a gyár kiál­
lítása felett.

*

A szatmári Princz Testvérek Vasöntöde 
és Gépgyár Rt. olajmalmi berendezésével 
keltett" feltűnést. Princz Ármin vezérigazga­
tó működés közben mutatta be a gyár nép­
szerű paraszt olajmalmi berendezését. A 
gyár az utóbbi években háztartási cikkek 
gyártására is berendezkedett és email cik­
kekben egyik legjelentősebb gyára Romá­
niának. Ezen cikkek kiállítása is nagy ipari 
fejlettségről tanúskodik.

*
Egger és Tsa S. A. gyógyszerárugyár ki­

állításának bemutatásakor őfelsege íelvila- 
gositást kért dr. Stern vezérigazgatótól a 
hazai gyógyszeripar helyzetéről. őfelsege 
nagy megelégedését fejezte ki, midőn de­
monstrálva lett, hogy ennek a belföldi gyár­
nak Neosalutam gyártmánya a legkiválóbb 
külföldi gyártmányokéval azonos hatású. Az 
orvosprofesszorok, klinikák, dispensaii ok 
meggyőződésből a gyár belföldi gyógyszer- 
készítményeit használják. Az Egger gyár 
fejlődését nagyszerűen demonstrálja a kiál­
lítás.

*

CSÜTÖETí

CSÜTÖRTÖK, 1934. október 11.

iák hogy a Buhusi a romániai textilgyárak 
között vezet. Sokáig az volt a vélemény, 
hogy ez a gyár kizárólag nehéz szöveteket 
o-yárt ma azonban megállapítható, hogy ( 
háború után eszközölt nagyszabású invesz. 
ticiók folytán a Buhusi teljesen modernizál­
ta berendezését és termékei sikerrel veszik 
fel a versenyt a külföldi cikkekkel. A kiállí­
tás látogatói a Buhusi által bemutatott szö­
vetek között felismerik azokat az árukat, 
amelyeket belföldi és külföldi márkák alatt 
árusítanak szerte az országban.

A Schönberger és Grünstein Rt. ira® 
gyárában készült cikkek a hazai kötéigyarté 
ipar nagy fejlettségét igazolják. A vállalat 
amelvnek Bukarestben, str. Coltei 24. szára 
Matt van fiókja, a mintavásáron transmisz- 
sziós köteleket, speciális hevedereket állított 
ki amelyek minőségben a külföldi márkákat 
is’túlszárnyalják. A cég zsák- és ponyva árui- 
val, továbbá szőnyegkiállitásaival is általá­
nos feltűnést keltett, őfelsége, a király a cég 
főnöke előtt a legmagasabb elismerését fe­
jezte ki.

Wiih. Tellmann S. A. Brasov, őfelsége a 
király a sok évtizedes tradicióju nagy posz­
tógyár kiállítását meglátogatta, elismerését 
fejezte ki Ing. Flechtenmacher és M. Alfa.n- 
dary uraknak, akik a vállalatot képviselték. 
A kiállítás gazdag és Ízléses ornamentalisa n 
meglepő anyaga beigazolta, hogy a Tellmann 
gyártmányok az angol világmárkák minősé­
gével és formáival, sortimentjével a versenyt 
kiállják. őfelsége érdeklődésére Fiechten- 
macher felsorolta, hogy a belföldi piacon a jó 
márkájú román szövet, mely értékes és ár- 
nivója is megfelelő, meghódította a belföldi 
vásárló piacot. A fogyasztók százezrei már a 
Tellmann-szövetek használata után meggyő­
ződésből a hazaiakat használják, őfelsége 
megkérdezte, hogy a kereskedők nem-e an­
gol szövetnek adják el a Tellmann-szövcte- 
ket. A gyár képviselője igazolta, hogy nincs 
szükség erre, mert a minőség olyan, mint az 
angol, őfelségének a Tollman gyár termelésé­
ről, modern berendezéséről, munkásainak 
helyeztéről D. Alíandary adott információkat, 
őfelsége feltűnő hosszú látogatása óta sok 
tízezer látogató, szakértő és vásárló áll meg 
a Tellman kiállítás előtt és azzal a meggyő­
ződéssel, hogy e gyár termékei minden Ízlés­
nek megfelelők. I. Maniu dr., volt miniszter- 
elnök újságírók társaságában közel fél óráig 
tartó látogatásával tisztelte meg a Tellman 
kiállitst és a következő megjegyzéssel ho­
norálta a kiállítást:

— A Tellman-cég a romániai ipar egyik 
legkiválóbb reprezentánsa.

A brassói gumigyár és bukaresti központi 
kereskedelmi szervezetének, a Palma cégnek 
kiállítása megállásra kényszeríti a kiállítás 
minden látogatóját. Amit a gumigyár produ­
kál az európai márkájú Palma sarok és talp­
tól kezdve, ipari gépszijak, orvosi gumiszerek 
ezer és ezer gumi cikk: szőnyeg, háztartási 
cikkek, ruhakellékek, butorrészek mind kivá­
lóan jó készítmények. A gumigyár az ország­
nak e cikkekben óriási szükségletéből a na­
gyobb részt termelésével ellátja, ügyes ötletes 
— a Palrna propaganda szervezetétől megszo­
kott tökéletességgel — a kiállításon állandóan 
dolgozó kis műhely munkája. Első kvalitású 
munkások ott a helyszínen Palrna sarkot, tal­
pat szerelnek a ’átogatók lábbelijére. Ezt a 
munkát állandóan sokan nézik.

*

A romániai faipari cégek hatalmas csar­
nokban demonstrálják ennek a speciálisan 
nagy erdélyi iparnak fejlettségét. A kiterme­
lésétől a feldolgozás legkomplikáltabb művészi 
munkájáig, minden módszeresen összegyűjtve 
látható. Ebben az iparágban az állami üzemek 
(Caps) Lomás, Foresta, Forestiera, Carpatina 
Mundus-Borlova termelésük nagyszerű pro­
duktumait mutatják be. Talán a világon 
egyedülálló ez a termelési sokféleség és tö­
kéletesség. Magyarázata ennek, hogy Romá­
nia, legfőképpen Erdély a puhafa és ke­
ményfa, az épület, a bútor, az esztergáh/os 
fa minden klaviatúráját termeli. A kiállítók 
között külön megemlítést követel az Ofa 
szép és rendezettségével ható kiállítása. Ez 
a nagy tradicióju favállalat kiállított anya­
gával az ipari és kereskedelmi tudás és kép­
zettség magas klasszisát igazolja.

Meg kell hajtani az elismerés zászlaját 
az erdélyi bútorgyárak legelső vezető cé­
gének a Székely és Réti cégnek kiállítása 
előtt. Nemes patináju kiállítását őfelsége 
percekig élvezettel nézte. Mint a cég régi 
rendelője ezúttal is elismeréssel mondott 
kritikát a gyárról, mely mint mindig, ezút­
tal is meglepően szépet és művészit produ­
kált.

Carmen cipő a legismertebb romániai ci­
pőmárka. A kiállítási vitrinje előtt a hölgyek 
csoportjai hosszasan szemlélik ennek a nagy 
szerű cipőgyárnak termékeit, melyek, mint 
valami párizsi kirakat, az Ízlés, a forma, a 
készítés" tekintetében a tökéletes francia 
árura emlékeztetnek. Nem lehet meghatott­
ság nélkül megállani a kiállítás előtt, mely- 
iskolapéldát nyújt. A Carmen alapítója, fej­
lődésének megteremtője egyszerű munkás- 
sorból tudása, energiája utján küzdötte tel 
magát idáig: a Carmen cipők márkája a 
legmegbecsültebb az egész országban.

* "v
A Heinrich kolozsvári szappangyár, a 

nagy múltú gyár pipere és házi szappan­
jainak sokféleségét produkálja. Az európai 
márkának ismert Szent László szappant szá­
zan és százan vásárolják. A kiállítás de- 
monstrája, hogy ez a régi gyár az uj tulaj­
donos vezetése alatt visszaszerezte régi hír­
nevét gyártmányaival

I Muschong & Co. tégla- és cserépgyár 
Lugoj, amely az ország egyik vezető szak­
mai vállalata, ízléses kiállításon mutatja be 
az általa termelt kitűnő minőségű tégla- és 
cserén készítményeket, mint: hornyolt cse­
rép " hódfarkú cserép, francia gerinccserép, 
hollandiai fedél, kiskupás cserén, _ mennyezet­
tégla, válaszfaltégla, duplán préseit tégla, 
kéménytégla, sejttégla, idomtégla. A ve.un­
tatott termékek kitűnő minősége még azo­
kat is meglepte, akik már régóta is.j. : - a. 
cég gyártmányait.

Nagyváradi Hajdiszmü- és Fésű gyár, 
Rippner Farkas Oradea, a kiállításon nagy 
feltűnést keltettek ennek az évtizedek óta 
fennálló nagyváradi gyárnak a készítményei, 
amelyeket ugyancsak a Nagyváradon mű­
ködő Celluloid-kefegyárnak a készítményei­
vel együtt állította ki. A pavilion Ízléses el­
rendezése tökéletesen alkalmazKodik a ki­
állított cikekk minőségéhez és művészi ki­
viteléhez. A celluloidfésük, kefék, csattok. 
dísztárgyak, dohányzókészletek, szemüveg- 
keretek és más használati tárgyak, a Cellu- 
loid-kefegyár 'fogkeféi, amelyek Aida néven, 
kerülnek forgalomba, a szakköröknek és a 
közönségnek igen nagy tetszésével találko­
zott. A gyár termékei felveszik a versenyt a 
külföldi hasonló cikkekkel és feleslegessé te­
szik az importot.

Dura S. A. Timisoara az ország első és 
legnagyobb elemgyára, a közismert zseb­
lámpa-elemeken kívül az összes gaivan-ele- 
meket előállítja. A hadsereg részére tábori 
telefonokhoz szükséges alkatrészeket a Dura 
gyár készíti és szállítója a Román Telefon- 
társaságnak. A kiállításon nagy feltűnést kel 
tettek a Dura-elemek. A Dura csillárgyára 
az ország legnagyobb ilyen üzeme és úgy 
bronzöntésü nehéz csillárokat, mint más mű­
vészi kivitelű csillárokat hoz forgalomba. A 
Dura szállította a Fundatia Ferdinand Iasi, a 
Patriarchatus, a Falatul Justitiei Floesti. a 
temesvári színház, a Casa Centrala és sok 
más köz- és magánintézmény csillárberen­
dezését. A király a legnagyobb elismeréssel 
adózott a kiállított áruknak és érdeklődött, 
hogy szállit-e a vállalat a hadseregnek, 
őfelsége körülbelül 10 percig tartózkodott a 
kiállítás eme legszebb pavilonjában.

Metalloglobus az ország legnagyobb veze­
tő fémiitográfiai gyára színes kiállításával 
hívja fel a látogatók figyelmét, őfelsége lát­
hatóan meglepődött, mikor a Metalloglobus 
kiállításán meglátta, hogy a nagy konzerv-, 
thea-, fénymáz-, olajgyárak csodás doboz­
anyaga a belföldön készül. Hogy a legsike­
rültebb, művészi fémambalázs cikkeket ez a 
gyár termeli. A Metalloglobus, mely modern 
uj gyárát felépítette és termelését tízszere­
sére fokozta, ezen a kiállításán a rézfürdö 
kályháit is bemutatta, nagy elismerését ér­
demelvén ki azoknak tökéletes berendezésé­
vel.

A Terrasit különálló pavilonjában az epit6 
anyagok legtökéletesebbjei foglalnak helyet. 
Maga a terrasitből épült pavilion 27 színben 
pompázik és nagy’ feltűnést keltett a látoga­
tók ezrei előtt. A diesöszentmártoni Herkules 
S. A. kiállítása a romániai kerámiai ipar di­
csőségére válik. A király látogatása alkal­
mával hosszasan időzött a pavilion előtt és 
melegen gratulált Koch Richárd vezérigaz­
gatónak.

Az Uzinele Westen kesztyűgyár kiállításá­
nál őfelsége megelégedését fejezte ki Langer 
Sándor igazgatónak a kiállítás stílusáért és 
készítményei kitűnőségéért, őfelsége régtől 
fogva rendelője a cégnek. A Westend gyár ki­
állításának emblémája egy bőrből készült 
gyárüzem. mely azt szimbolizálja, hogy a 
gyár a nyersbőr készítésétől a kész áruig min-

Bőripar. Dermata Müvek Bőr- és cipőgyárak 
Rt. Cluj kiállítása becsületére válik annak a 
teremtő energiának, mely ezt az igazán eu­
rópai stílust reprezentáló ipartelepet terem­
tette. A kiálitás demonstrálja, hogy mi az 
igazi magyarázata a Dermata óriási anyagi 
és erkölcsi sikereinek. Ez a hatalmas gyár a 
bőripar összes ágait műveli a nyersbőrkidol­
gozásától a legkényesebb igényeket kielégítő 
nagyvárosi Ízlésű cipőkig mindent maga 
gyárt. A főanyagot, a kellékeket, a festék-

Aradi Textilgyár Rt. a romániai textilipar 
első komoly vállalata. Másfél évtizedes óri­
ási fejlődését demonstrálja ez a kiállítás, 
mely szakértő megállapítással az Aradi 
Textilgyár termelésében a legmagasabb fej­
lődési nívót konstatálja. A gyár a textilter­
melés összes jelentős ágait képviseli. Úgy 
kényes publikum és mint a tömegigények 
ellátására berendezett textilkereskedö az 
Aradi Textilgyárban üzleti áruanyagának 
oroszlánrészét megkaphatja. Meglepően iagy 
hatást vált ki a gyár selyem- és vászon­
gyártmányaival. A nagy francia és német 
gyárak, melyek a szakmában a minőségi tér 
melés csúcsán állanak, nem termelnek szeb­
bet, jobbat, mint az Aradi Textil, mely gyár­
nak árai a világpiaci áraknál jóval alacso­
nyabbak. A gyár Románia financiális életé­
ben is nagy jelentősége van, mert a horri­
bilis importnak nagyrészét leépítette és a 
korábban nagy valutavesztességnek számító 
importot helyettesíti nagyszerű gyártmányai 
val. A kiállítása impozáns, színes és a szak­
értőknek is tanulságos, őfelsége hosszan tar­
tózkodott a cég kiállítása előtt, mely méltán 
az egész kiállítás legsikerültebb demonstrá- 
cióia.

Különösen feltűnést keltett a bukaresti 
mintavásár megnyitásánál a Buhusi posztó­
gyár kiállítása. Egy művésziesen megterve­
zett és felépített földgömb körül vannak el­
helyezve a Buhusi termékei, amelyek igazol-

A kiállítás vasipari részének egyik leg­
vonzóbb látványossága a szatmári Uni« 
Vagongyár Rt. rendkívül Ízlésesen elrende­
zett és egyben monumentálisán is ható ki­
állítása. A gyár III. osztályú vasúti kocsiját 
és halszállitó kocsiját állította ki s ezenkívül 
gőz-, gáz-, valamint vizarmaturáival szere­
pelt. Az érdeklődők és szakemberek egy­
öntetű elismeréssel szemlélték a gyár kiállí­
tott fürdőkályháit, melyek úgy kivitelben, 
mint praktikusság és tüzelőanyag megtaka­
rítás szempontjából kiválóknak bizonyultak 
és a vásárlóközönség legszélesebb rétegeiben 
a legnagyobb népszerűségnek és keresetnek 
örvendenek. A hatalmas tempóban fejlődő és 
szakmai körökben nagy tekintélynek örvendő 
üzem W esting-House-f ékjeit alkalmazzák 
minden vonalon. Bemutatta a gyár fekete és 
galvanizált vascsöveit, valamint újonnan fel­
állított uj hengerművének termékeit, vörös 
és sárgarézlemezeit, rudhuzal, kábel, cink­
lemez és más kitűnő gyártmányait, örömmel 
állapítható meg, mint a belföldi ipar fejlő­
désének és jövőjének bizonyítéka, hogy az 
Unió vagongyár kicsiny kereteiből a leg­
rövidebb idő alatt nőtte ki magát az ország 
egyik legnagyobb arányú, tekintélyes üze­
mévé. Megbízhatósága, gyártmányainak ki­
tűnősége, tartóssága és szolid üzleti elvei 
egycsapásra meghódította és biztosította 
számára a piacot, mely bizalmával biztosítja 
a tekintélyes üzem további fejlődését.

Az Unió Vagongyár mellett állított ki sz 
ugyancsak a vagongyár érdekeltségébe tar­
tozó Dac is, melynek gyártmányait. mint 
egyedülálló minőséget, keresi a vásárló- 
közönség.

(Folytatása a 7-ik oldalon.)
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_ Maniu Gyula még mindig beteg. Bada­
csonyból jelentik: Maniu Gyula hülése ko­
nokabbnak bizonyult, mint ahogyan orvo- 
sai az első pillanatban hitték. A volt minisz­
terelnök kénytelen még néhány napig az 
ácy&t őrizni. Emiatt kénytelen volt elhalasz­
tani bukaresti útját, holott Maniu súlyt he­
lyezett arra, hogy Titulescuval találkozzék. 
Temesváron vasárnap tervezték megünnepel­
ni Vincentiu Babes, az erdélyi román nem­
zeti mozgalmak egyik vezetője halálának év­
fordulóját. Az ünnepség szónoka Maniu lett 
v0ma, aki ebből az alkalomból nagyfontos- 
sácu politikai kijelentések tételére készült. 
Az ünnepséget Maniu betegsége miatt bi­
zonytalan időre elhalasztották.

_ A Rotschild-film, amelynek hire már 
már bejárta a világot, hozzánk is elérkezett. 
Ma" este mutatták be a Selectben a kiváló 
alkotást, amely G. H. Westley darabja nyo­
mán készült. Szelleme a darabnak, hogy a 
Rotschildok pozíciójukat nem annyira^ pén­
züknek köszönhették, mint inkább családi és 
népi erkölcseiknek: az összetartozásnak és 
annak. hogy mint igazi, vérbeli zsidók a 
pénzüket nem a háborúk megindítására ad­
ták, hanem a háborúk befejezésére: a béke 
érdekében. A filmben ez nagyon plasztikusan 
mutatkozik. A zsidó békeszellem ad önérze­
tet a Rotschild-csaláclnak, ezzel lettek diktá­
torai a világ börzéinek. A film kiállítása ^kor­
szerű és érdekes, a szereplők játéka — Bons 
Karloff és Gheorge Arliss — a legjobb, amit 
emberábrázolásban elképzelni lehet.

_ Egv gárdaőrmester Roman mellett fel
akarta robbantani a vonatot. Románból je­
lentik: Andrei repülöaltiszt és Ungureanu
közrendör letartóztatták és átadták a rend­
őrségnek Constantin Alinei első gárdaezred- 
beli őrmestert, akit megleptek, amikor át- 
lopódzott a vasútvonalon. Az őrmesternél 
egy csomagot találtak, amelyben dinamit, 
^■yujtózsinó:.* és más robbantáshoz szükséges 
eszközök voltak. Azt hiszik, hogy a vasút 
ellen tervezett merényletet.

FIGYELEM!
TU Binom cigaretta ele­
gáns csomagolásban

42 Lei
A CIGARETTA NEVE1

üNIREA
12 lejért 10 UNIREA cigarettát 
kanhat szép dobozba csoma­
golva. AZ UNIREA CIGARETTÁK 
nlkotlnmcntesitve tannak, szó­
noka nélküliek, alakjuk nagy 
és elegáns. AZ UNIREA CIGA­
RETTÁK megőrzik Illatukat és 
egyesítik magukban a legfino­
mabb cigaretták Izét és aro­
máját, amellett, hogy

NIKOTINMEN TESEK.

SZÍVJON UNIREA CIGARETTÁT ! !

— Reitter Lunka előadása a Salem klub­
ban. Péntek délután Kolozsvárra érkezik 
Reitter Lunka, az erdélyi Wizo ügyvezetője, 
aki szombat este pontosan 9 órai kezdettel 
előadást tart palesztinai élményeiről. Reitter 
Lunka előadása iránt rendkívül élénk ér­
deklődés nyilvánul meg.

__ Orvosi hír. Prof dr. Veress Ferenc haza
érkezett és rendeléseit bőr- és nemibetegek, 
valamint urológiai és kozmetikai betegeknek 
újból megkezdte. Rendel 10-töl fél 2-ig és 
délután 4-től 6-ig Str. Iorga (Jókai u.) 5. sz. 
alatt.

__ Kommunista por a kolozsvári hadbíró­
ságon. Az ostromállapot óta, amikor is az 
államellenes perek a hadbíróság elé kerül­
nek, alig múlik el hét, hogy a hadbirósági 
vádlottak padján ne ülne kommunista pro­
paganda miatt perbe fogott vádlott. Tegnap 
öt húsz éven aluli vádlott állott a hadbíró­
ság előtt, akiket ez év augusztus elsején tar­
tóztattak le, mert kommunista propagandát 
fejtettek ki Váradon és a közeli falvakban. A 
lakásukon tartott házkutatáskor pedig nagy- 
menyiségü vörössegély bélyeget találtak ná­
luk. A vádlottak között három leány van és 
két fiú. Kihallgatásukkor nem ismerték be a 
terhűkre rótt vádat, hanem kijelentették, 
hogy a rendőrségen erőszakkal íratták alá 
velük a beismerő vallomást. Negulescu 
ügyész a Márzescu—Mironescu-törvény alap­
ján kért súlyos ítéletet a vádlottakra. Az öt 
vádlott védelmét dr. Törökfalvi és dr. Boér 
látták el. Rövid tanácskozás után a bíróság 
Wacksenekel Józsefet in contumaciam ötévi 
börtönre ítélte, mig a jelenlevő vádlottak 
közül Schwartz Irént két évre, Antal Hjai- 
márt két évre, Lefkovics Magdát három hó­
napra, Engler Ellát három hónapra és
Schwartz Lászlót hat hónapra ítélte. A vád­
lottak fellebbeztek.

__ Eljegyzés. Simon Ica és Goldmann
Gyula Satumare jegyesek. (Minden külön ér­
tesítés helyett.)

Válási ok
Északamerika egyik államában a polgári 

bíróságok előtt olyan esemény történt, amely 
a maga rendkivüliségében precedens nélkül 
áll még ebben az excentrikus dolgokhoz any-
nyira hozzászokott államban is.

__Gyengélkedés idején, különösen ha a
rosszullétet szorulás vagy keresztfájas fo­
kozza. az enyhe és igen kellemes természetes 
„Ferenc József“ keserüviz mindig puha, 
könnyű székürülést és kielégítő emésztést 
szerez. Hires nöorvosok a legnagyobb el­
ismerés hangján írnak a valódi 
Ferenc József vízről, mert ez a kritikus eleu- 
korban is hosszabb időn át alkalmazható 
anélkül, hogy szerfelett kedvező hatasa csök­
kenne.
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__ Véres összeütközések Németországban a
„hitlerista egyház“ miatt. Prágából jelentik: 
Berlini értesülések szerint Württembergben 
véres "összütközések történtek a rohamcsapa­
tok és a hitlerista egyház ellenfelei között. 
Stuttgartban a rohamcsapatok benyomultak 
egy templomba, ahol éppen istentiszteletet 
tartottak és kikergették a hívőket. ^ Más 
templomokban is hasonló összetűzések tör­
téntek. Egy kisebb városkában arra a niire, 
hogy Müller püspök felebbvalóságát elismer­
ni nem akaró papot elmozdítják helyéről, a 
hívek nagy számban gyűltek össze a papiak 
előtt és zajosan tüntettek az intézkedés ellen. 
Azonnal rohamosztagok jelentek meg és 
puskatussal szétoszlatták a tömeget.

__ A „Nemibetegségek és a házasság“
népszerű orvosi közlemény. Megrendelhető a 
szer önéi: Dr. Gergely József bőrgyógyász 
urológusnál Tárgu-Mures, Calarasilor 14. Ära 
15 lej.

__ Kérelem a kolozsvári zsidó közönség­
hez. Egy szegény özvegy zsidó asszony, aki­
nek a férje nemrégen halt meg és egyedül 
maradt hat gyermekével, jött be ma délelőtt 
a szerkesztőségbe és elmondta, hogy bor­
zasztó nyomorúságának úgy gondolt^ meg­
oldást találni, hogy elment a kolozsvári tör­
vényszéktől kérni, hogy gyermekeit, tekintet­
tel arra, hogy minden támasz nélkül áll ^ es 
semmi reménye sincs, hogy valahonnan pénz 
hez jusson, az árvaszék vegye gondozásba. 
Az árvaszéki hivatal a kérést formai o<vO 
miatt elutasította. Most a szerencsétlen
özvegyasszony a legnagyobb nyomornak van 
kitéve a közelgő téli hónapokban. Az özvegy 
asszony, aki nevének titokban tartását kél te 
tőlünk, nincs kihez forduljon, teljesen egye 
dűl áll és legutolsó kétségbeesésében fordul a 
kolozsvári zsidó közönséghez, hogy segiise 
nek rajta könyöradományokkal és ne enged­
jék, hogy hat gyermekével együtt elpusztul­
jon. Kérésének ime eleget teszünk azzal, 
hogy "külön felkérjük a zsidó közönséget,
hogy ezt a szegény özvegy, hatgyermekes, 
nyomorgó családot természetbeni vagy bén,, 
adományokkal támogassák. Az adományodat 
az Uj Kelet szerksztőségéhez kérjük bekül­
deni, amely azt továbbítani fogja a szeren­
csétlen özvegyasszonynak.

Alig hat hónapos házasság után egy Joel 
Carding nevű fiatal rajzoló, aki egy, a város 
környékén levő üzemben van alkalmazásban, 
válópert indított felesége ellen. Ebben nem 
volna még semmi különös. Minden nős ember 
nek jogában áll elválni feleségétől, mint 
ahogyan az emberek azért válnak, mert meg­
nősültek. . .

Az ügy akkor kezdett érdekes lenni, mi­
dőn a válóokokat felolvasták.

Úgy látszik, hogy az ifjú Carding asszony 
szokványos sclyemnarisnyákat viselt, férjé­
nek kifejezett kívánsága ellenére, aki ra­
gaszkodott ahhoz, hogy neje csak természe­
tes selyemből készült harisnyát viseljen.

A tárgyalás során a férj bebizonyította, 
hogy felesége nem akarta teljesíteni kíván­
ságát és bebizonyította ugyanakkor, hogy 
éppen gyakorlati szempontból a természetes

selyem — figyelembevéve, hogy csak a ter­
mészetes selyem jelenti az igazi selymet — 
finomságával és tartósságával nyilvánvaló 
megtakarítást hoz. Az a tény, hogy az asz- 
szony nem volt hajlandó ezt tekintetbe venni, 
megbocsáthatatlan makacsságról és rossza­
ságra hajló jellemről tesz tanúságot.

A bíróság a férjnek adott igazat és már- 
már azon a ponton volt, hogy Ítéletet hir­
dessen, midőn az asszony, a férj érvelésének 
hatása alatt, kijelentette, belátja, hogy csak­
ugyan a természetes selyem az értékesebb. 
Hogy eddig férje kívánságával ellentétben 
mégsem használta, az csak makacsságának 
következménye volt, amit őszintén sajnál.

A romániai nagyipar
seregszemléje

(Hatodik oldali cikkünk folytatása)
Az ország fejlődő textiliparának egyik 

reprezentánsa volt a kiállításon a Gyapjú- 
ipar Rt. Temesvár pavillonja. A gyönyörű ki­
állítású pavilion állandó látványossága volt a 
kiállításnak és hatalmas tömegeket vonzott 
maga köré. A Gyapjuipar Rt. a jovo evoen 
harmincéves fennállását ünnepli, tehat nem­
csak a legnagyobb, hanem a legrégibb texal- 
üzemeinket képviseli. A gyár modern üzemei­
nek legkitűnőbb és legszebb témákéit kép­
viselte a kiállításon. Gyönyörűen mintázott, 
kamgarnszövetei, legfinomabb gyapjuterme- 
kei, elegáns selyemkelméi, kiváló minőségű 
tartós kötöttárui, selyemszövetei, gyűrődés- 
mentes pamutszövetei, mind eklatáns bizo- 
nvitékai annak, hogy a vásárlóközönség nem 
ok nélkül részesíti ezeket a gyártmányokat 
előnyben a drágább, de minőségben nem jobb
külföldi áruval szemben. .............................

A Gyapjuipar Rt. gyártmányai minősegük­
nél és olcsó áraiknál fogva országos nép­
szerűségnek örvendenek. Szöveteinek tartós­
sága, selyemáruinak eleganciája, pamut- 

szöveteinek és kötöttáruinak kiváló minősége 
a legnagyobb népszerűséget biztosítják a 
hatalmas tempóban fejlődő nagy üzemnek, 
melv az ország legelső gyárainak soráoan 
áll. "a Bánság legnagyobb üzeme a Gyapju­
ipar Rt. üzemeiben állandóan 2000 munkást 
foglalkoztat. A temesvári nagyüzemben 4500 
kangarnorsó, 400 Streichgarn-orsó, festő- és 
mosóüzem, 450 harisnyakötőgép és a leg­
modernebb gépek egész légiója ontja na­
ponta a legkitűnőbb minőségű árut, mely 
mind az ország fejlődő textiliparának diada­
lát hirdeti.

A gyönyörű kiállítású pavilion előtt nosz- 
szü ideig időzött Karoly király őfelsége és 
Miron patriarcha, akik elragadtatással nyi­
latkoztak a gyár áruiról, a szemet meg­
nyerő, szépen és angolos ízléssel mintázott 
szövetekről és az elegáns selymekről.
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A per ilymódon gyöngédségekkel teli ki­
békülés közepette ért véget.

, Ebből az alkalomból meg kell mondanunk, 
hogy természetes selyemből készült, elegáns, 
finom és tartós harisnyákat már nálunk is 
nrodukál egy gyár, amelyről lapunk holnapi 
számában közelebbi részleteket fogunk Kö­
zölni.

__ Folynak az egyeztetési tárgyalások az
amerikai munkások és munkaadók között. 
Londonból jelentik: Amerikai kormányrész­
ről erőfeszítéseket tesznek abban az irány­
ban, hogy békét hozzanak létre a munkaadók 
és a munkások között, mert megegyezés hiá­
nyában attól kell tartani, hogy a tél folya­
mán a fémiparban, az autógyártásban és a 
gumiiparban tömegsztrájkok fognak kitömi.

__ Miért veszünk külföldi szövetet? A
szövetszükségletét bevásárló közönség rende­
sen belenyugszik abba, hogy külföldi jelzés­
sel „Made in England“ stb. ellátott szövetet 
jóval tulfizesse, mint a belföldi árukat. Ezt 
minden természetesnek találja, mert nég 
nem győződött meg arról, hogy a Gromen & 
Herbert szebeni posztó- és divatszövetáru- 
gyárak, melynek minden nagyobb városban 
gyári lerakata van, készítményei úgy minő­
ségre, mint divatmintákra teljesen azonosak 
ezekkel. E cég kiváló külföldi mesterekkel és 
szakmunkásokkal gyártja ugyancsak kül­
földi gépeken a legprímább külföldi anyag­
ból a ma már közismerten előnyös áruit, 
melyek ennélfogva teljesen állják a versenyt 
minden tekintetben az importált cikkekkel. 
Ennek dacára cca 50%-al olcsóbbak ezeknél, 
ami természetes is, mert vám- és fuvarmen­
tesek. Próbálja meg és meg fog győződni a 
fentiek igazságáról és nem fog többé drága 
külföldi szövetet vásárolni.

__ NOVEMBER 15-RE behívjak a
18—20 ÉVES IFJAKAT. Bukarestből jelen­
tik: A hadügyminisztérium utasításainak
megfelelően november 15-re behívjak a
lg__20 évesek korosztályát. A behívás célja
az, hogy megtéíessék velük az előkészülete- 
két a preregimentáris kiképzésre.

__ Eljegyzés. Herskovits ír énke Cluj és
Goldstein Ármin Egeres jegyesek. (Minden 
külön értesítés helyett.)

— Összhivták a japán parlamentet. Lon­
donból jelentik: A japán parlamentet novem­
ber 20-ra hívták össze. Meg fogják az ülés­
szakon tárgyalni a külpolitikai vita során 
Madnzsuria helyzetét is.

__ El fogják rendelni Svájcban a népsza­
vazást. Bernből jeleneik: Az alkotmánymódo­
sítást óhajtók száma a népszavazást kérő 
iveken 105 ezerre emelkedett. Az alkotmány 
értelmében most már el kell rendelni a nép­
szavazást, hogy a szavazók kinyilváníthassák 
akaratukat, kivánják-e az alkotmánymódo­
sítást vagy sem.

__ Párizsban ül össze a Népszövetség pénz
ügyi bizottsága. Párizsból jelentik: Október 
14-én a népszövetségi pénzügyi bizottság ki­
vételesen a francia fővárosban fog összeülni. 
Az ülésszakon a Saar-népszavazással kapcso­
latos kölcsön és valutakérdéseket fogják 
megvitatni.

ÚUtó&ce ZÖ-&#ie & Hztyáí

Uái/éUá&fccH fas® a tlagfy&búc

Cluj-Kolozsvár, október 10. (Az Uj Ke­
let tudósítójától.) Kolozsvár zsidó fiatal­
sága érthető érdeklődéssel várja a Hag- 
gibbor műsoros táncestélyét, mert immár 
tradíció, hogy a zsidó sportegyesület ren­
dezvényei mindenkor a legteljesebb siker 
és a legjobb hangulat jegyében zajlanak 
le. A 13-ra tervezett estély azonban köz­
bejött akadályok miatt halasztást szenved 
amennyiben azt 20-án, szombaton este 
és azt nem az iparkamarában, hanem a 
Regál kávéházban rendezik meg, amelynek 
alkalmasabb beosztása és fővárosi mintára 
berendezett bárterme jobban fekszik a 

műsoros-est tervének.
Az estély műsorát illetőleg, az elhalasz­

tás ugyancsak előnyös változtatást tesz 
lehetővé, minthogy az lényegesen ki lesz 
bővítve és lehetővé vált komolyabb műsor- 
számok beállítása, amelyek betanulása 
hosszabb időt igényelt. Természetesen az 
estélyen változatlanul lesz tombola, (mely­
nek értékes tárgyai nagy meglepetésre 
tarthatnak számot), szépségverseny és 
táncverseny.

A rendezőség már megkezdte a tisztelet- 
jegyek széthordását. Nem lehet kétséges, 
hogy minden zsidó család szívesen váltja 
meg jegyét, mert attól eltekintve, hogy a 
zsidó sportegyesület egyik szakosztályá­
nak működési lehetőségét mozdítja elő, de 
egy olyan estélyen vehet részt, amely nívó 
és hangulat tekintetében az eddigieket jó­
val felül fogja múlni.

__ Rövid hírek mindenünnen. Kairóból je­
lentik: Római és berlini orvosprofesszort hi­
vattak a nagybeteg Fuad egyiptomi király 
betegágyához. — Október 18-án összeül Pá­
rizsban a nemzetközi kliringegyezményt elő­
készítő bizottság. — Wasingtonban a nemzet 
közi légügyi kongresszuson Hull amerikai 
külügyi államtitkár mondott beszédet. — 
Tárgyalások vannak folyamatban az auszt­
riai februári lázadás óta fogvatartott 41 szo­
ciáldemokrata szabadlábra helyezéséről.
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SZABÓ IMIÍE legújabb regénye.
A gpenyd zsidók visszatelepítése. — Bgy 
zsidó toreádor hősi élete ég halála. —• 
Toledo, a spanyol zsidóság fellegvár*. 
Falandorregány a könyvpiac szenzációja 
Jubileumi kiadás. Ara: 100 lej. Megren, 
dejhető az Uj Kelet könyvosztálya utján. 

Vidéki képviselők kerestetnek.
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Szombaton temetik Barthout
(ötödik oldali cikkünk folytatása)

tagja, Erdély, Beszarábia és Bukovina egy- 
egy delegátusának kíséretében, az ország és 
a kormány képviseletében megjelenik Louis 
Barthou temetési szertartásán. Egy falusiak­
ból álló küldöttség egy, román földdel telt 
urnát fog magával vinni és elhelyezni Romá­
nia díszpolgárának és országunk nagy barát­
jának sírján.

Sándor jugoszláv király halálának alkal­
mával a kisantant sajtó román nemzeti bi­
zottsága szerda délután hat órakor gyász­
ülést tartott.

Bebalzsamozták a holttesteket 
Marseille, október 10. (Rador). Herriot és 

Tardieu tárcanélküli miniszterek szintén 
Marseillebe érkeztek. A köztársasági elnök 
könnyes szemekkel fejezte ki részvétét Jet­
ties jugoszláv külügyminiszternek, aki ugyan 
csak Sándor király kísérői között veit, de 
aki sértetlenül került ki a merényletből. A 
prefektura épületében hatalmas kataíalkot 
építettek fel s arra helyezték Sándor király 
és Barthou kihűlt tetemét.

Párizsból érkezett specialisták a délelőtt 
folyamán mindkét holttestet bebalzsa­

mozták.
Marioara kirágná a szomszédos szobában 
szakadatlanul zokog és imádkozik. Társasá­
gát csak az őt párizsi útjára elkísérő udvar­
hölgyek képezik.

Lebrun köztársasági elnök Tardieu és Her 
riot kíséretében meglátogatta Marioara ki­
rálynét, akinek a francia köztáraság nevé­
ben részvétét fejezte ki.

Szerdán délután 4 órakor Sándor király 
bebalzsamozott holttestét autóval a ki­
kötőbe szállították, majd a DuhrovinK 

hadihajó fedélzetére vitték.
A szerb hajót, amely a tragikus végű király 
holttestét visszaviszi hazájába, két cirkáló és 
egy egész torpedónaszádraj kiséri. Ugyan­
csak a Dubrovnikkal mennek Jugoszláviába 
Pelain marsall, francia hadügyminiszter és 
Pietri tengerészeti miniszter, akik Francia- 
országot Sándor király belgrádi temetésén 
képviselni fogják.

Szombaton temetik Barthout 
Este hét órakor Marioara királyné Lebrun 

köztársasági elnök kíséretében Párizsba uta­
zott. Az özvegy királyné a francia főváros­
ban találkozik tizennégyéves fiával, akit az 
eatoni iskola padjai mellől II. Péter néven 
Jugoszlávia trónjára szólítottak az -me­
nyek. Hét óra 10 perckor külön vonat vitte 
Párizsba Barthou külügyminiszter holttestét. 
A minisztertanács határozata értelmében 
Barthout szombaton temetik el Párizsban a 
francia nemzet halottjaként.

Hitler a felelős
Párizs, október 10. (Rador). Az Echo de 

Parisban Pertinax megkapó és feltünéstkeltö 
cikke kommentálja a merényletet.

A neves francia publicista a sorok kö­
zött a hitlerista Németországot okolja 
az elmúlt esztendő véres eseményeiért, 

a következőket Írva:
Vájjon az október 9-i bűntény egyéni 

bosszú müve vagy pedig azokra az obskú­
rus, de könnyen meghatározható erőkre kell 
gondoljunk, amelyek egy év óta szakadatla­
nul vérrel fecskendezik be a világot? Dúca 
román és Dollfuss osztrák miniszterelnökök 
meggyilkolása után a marseillei bűntény tel­
jessé teszik a sorozatot. A francia diplomá­
ciát, a francia hadsereget, a kisantantot és 
Jugoszláviát egyszerre célozta meg a me­
rénylő. Egyszerű játéka ez a véletlennek, 
avagy nern-e kell ebben szimbólumot látni ? 
Egy világos: nem élünk többé az egyszerű 
diplomáciai tárgyalások korszakában. A tár­
gyaló felek olyan asztal körül ülnek, amelyet 
vörösre fest az ártatlanul kiontott vér. Az 
erőszakosság polgárjogot nyert a hosszú me­
rényletek során.

Az elsőket Németországban követték el 
és azóta számuk folyton nő; emlékez­
zünk csak a junius 39-i hekaíombákra. 

Vájjon nem-e kell joggal tartani attól, hogy 
a léleknek az erőszakosságra való ránevelése 
a legnagyobb erőszakban, a háborúban fog 
kulminálni? Hasonló értelemben Írnak a 
többi francia lapok is.

Belgrad, október 10. A Vreme, a szerb kor 
mány hivatalos lapja, a jugoszláv történelem 
legnagyobb hőseként állítja be Sándor ki­
rályt. Franciaországi útja betetőzése volt 
történelmi missziójának, utolsó diadala volt, 
amely körül halála a halhatatlanság dicsfény 
koszorúját és a mártir-aureolját szövi.

Bucuresti-Bukarest, október 10. A mai mi­

nisztertanács még nem hozott végleges ha­
tározatot Romániának a párizsi és belgrádi 
temetéseken való képviseltetése ügyeben. 
Annyi bizonyosnak látszik, hogy sem Károly 
király, sem Tatarescu miniszterelnök nem 
mennek a belgrádi temetésre.

Moszkva részvéte
Moszkva, október 10. (Rador.) Bar­

thou halálának hire szovjetkörökben mély 
részvétet váltott ki. Litvinov még az éj­
jel folyamán megbízta Rubelint, a külügy­
minisztérium politikád osztályának veze­
tőjét, hogy tolmácsolja a francia követtel 
szemben Szovjetoroszország őszinte rész­
vétét Barthou halála fölött.

Párizs, október 10. (Rador) Noha Bar­
thou végrendeletében úgy intézkedett, 
hogy a legegyszerűbb keretek között te­
messék, a kormány úgy határozott, hogy 
a rendkívüli körülmények miatt eltekint a 
végrendelet intézkedéseitől és pompás te­
metést rendez.

Lehetséges, hogy Barthou halála miact 
nagyszabású átszervezést hajtanak vegre 
a kormányban, mindenesetre ez a kérdés 
csak a temetés után fog eldőlni.

Lapzártakor érkezett jelntés szrint Sán­
dor király holttestét tábornoki ruhába öl­
töztették és úgy helyezték a katafalkra. 
Mellé helyezték Barthou kihűlt tetemet. 
Mindkettőjük halott arcáról csodálatos sze 
lidség sugárzik le. A holttesteket a ko- 
szorouk özönével övezték körül. A kata- 
falkok körül magasrangu francia tisztek

Bucuresti, október 10. (Az Uj Kelet tu­
dósítójától.) Savéi Radulescu a következő 
hivatalos közleményt adta a sajtónak:

Még az október 8-i tárgyalások alapján 
megegyezés jött létre Tatarescu és Titu- 
lesc uközött. Titulescu végleges válaszát 
szerdára Ígérte. A történtek következtében 
azonban Titulescu kedvező választ adott 
még tegnap este és az éjjel folyamán le is 
tette az esküt.

Ázzana volt
E0 8 SS mlmot, a

Q a

Madrid, október 10. (Rador.) A leg­
újabb spanyolországi kormányjelentések 
egyáltalában nem igazolják azt a tegnap 
este elterjedt hirt, melyet egyes sajtóügy­
nökségek röpítettek világgá, hogy Madrid 
ban a munkásságnak sikerült a hatalmat 
megragadnia és kikiáltani a proletár-dik­
tatúrát.

Ebből mindössze annyi látszik igaznak, 
hogy Granollera városban a lázadók meg­
szállták a városházát, mire a katonaság 
bombázni kezdte az épületet. A lázadók 
erre egy templomba menekültek, majd 
megadták magukat. Bilbaoban a városhá­
za előtt összpontosított csapatok meghiú­
sították a lázadók kísérleteit. Tegnap es­
te Sansebastian munkásnegyedében még 
ütközet folyt a felkelők és a kormánycsa­
patok között. Eddig hat halottja és negy­
ven sebesültje van a feléledt harcoknak. 
Kordovában és Bilbaóban is halálos áldo­
zatokat követeltek az újabb összecsapá­
sok.

Barcelonai jelentés szerint, A.zzana
volt miniszterelnököt, az ellenkor­

mány fejét sikerült letartóztatni.

Barcelonában tegnap este az élet már nor­
mális képet mutatott, a színházak és moz­
gók egy óráig voltak nyitva.

Oviedóba nagy erősítéseket küldtek. A 
kormány jelntése szerint, a város elfogla­
lásával az egész forradalmi mozgalom lik-

Titulescu egynapi pihenőt tart, 
hogy a megrázkódtatást kiheverje

Titulescu a mai nap még Szinajában 
marad, ahol találkozik Mihalacheval. A 
külügyminisztert rndkivül megrendítették 
az események, úgy hogy egy napig hinenni 
kíván és csak azután kezdi meg újból te­
vékenységét. Ma este vagy holnap reggel 
fogja elhagyni Szinaját. Savéi Radulescu 
külügyi alminiszter már Bukarestbe indult, 
hogy a szükséges intézkedéseket már meg­
tegye.

vidálva lesz. Spanyolország többi részében 
a helyzet nyugodtabb. Még összeütközések 
vannak ugyan, de a kormány a helyzet 
urának látszik.

Spanyolországi politikai körökben az a 
vélemény alakult ki, hogy

a köztársasági kormány méltányosnak 
fog mutatkozni a lázadókkal szemben 
és a sztrájk elfojtása nem fog túlsá­
gosan szigorú eszközökkel történni. 
Tegnap délután egyébként megnyílt a 

spanyol cortez ülése. A parlament palotá­
ját katonaság és tankok őrizték. A bejö­
vöket szigorú motozásnak vetették alá. Az 
ülésen a kormán;' tagjait melegen ünne­
pelték. Vita nélkül szavazták meg a fegy­
verrejtegetés elleni törvényt, majd Gil 
Robles képviselő határozati javaslatot ter­
jesztett be, amelyben kéri a parlament 
üléseinek felfüggesztését, mig a helyzet 
normálissá válik.

A kortez ülésén a munkás-baloldal kép­
viselete nem jelent meg. A katolikus nép­
párt vezére bizalmát nyilvánította a kor- 

, mány iránt.
Madrid,, október 10. A Rador jelenté­

se szerint Asturiában valóságos hadműve­
letek utján igyekeznek a felkelést elfoj­
tani. Hatezer katona vonult fel három 
oszlopban, tüzérséggel és repülőgépekkel 
megerősítve és a kormány reméli, hogy 
ezúton sikerülni fog bekeríteni az asturiai 
bányászok centrumát.

Még folynak a harcok országszerte, de a kormány állítólag 
ura a helyzetnek. Ä kortez ülésre Olt össze, amelyen meg- 
szavazták a ffegyverrejtegetés ellen szóló törvényjavaslatot. 
Á kormány nem f og erélyesen eljárni a lázadókkal szemben

tartanak diszőrséget.
Megilletődött atmoszférába na jugosz­

láv és a francia himnusz hangjai mellett 
rakták hajóra Sándor király holttestét és 
délután fél 6 órakor a hajó felszedte hor­
gonyát és kievezett a jugoszláv vizek felé.

Két bűntársa volt a me­
rénylőnek

Marseilles, október 10. A rendőrség 
megállapította, hogy a merénylőnek két 
bűntársa volt, akik a szállodában Kramer 

j és Chany néven voltak bejelentve. Mind- 
‘ ketten megszöktek.

Zágráb, október 10. A zágrábi rendőrség 
letartóztatta Radics Pált, a három évvel 
ezelőtt meggyilkolt horvát parasztpárti 
vezér fiát.

A lagyvár&dí törvény­
szék megsemmisítette a 
Lobié szeszgyárak sok­

milliós feketeszesz 
bírságát

A törvényszék előtt dr. Fischer Divatiar 
képviselte a szeszgyárakat

Oradea-N agy várad, október 10. (Az Uj 
Kelet tudósítójától.) Közismert annak a 
981 millió lei pénzbírságnak a nagyváradi 
bíróságok előtt két év óta húzódó ügye, 
melyet a „Triton Rt.“ szeszipari vállalat 
által állítólag forgalomba hozott óriási 
mennyiségű feketeszesz elvont adójának 
hatszorosát kitevő összegként vetett ki a 
Sszeszmonopol vezérigazgatósága az üzel- 
rnekben állítólagosán részes társaságokra 
és egyénekre. A szóbanforgó pénzoirság- 
ban elmarasztalt „Löble H. Rt.“ és „Dr. 
Löbie László Rt.“ cégeket ipari és egy 
borszeszgyáruk végleges bezárására is 
megbüntette a Szeszmonopol vezérigazga­
tósága. A múlt héten a nagyváradi tör­
vényszék IV. szekciója újra tárgyalta az 
ügyet, amikor is dr. Fischer Tivadar ko­
lozsvári ügyvéd a két cég fellebbezésének 
külön tárgyalását kérte. A törvényszék 
elfogadta Fischer Tivadar dr. érvelését és 
a kérésnek helyt adott, majd pecig két 
napig tartó tárgyalás után, melynek során 
neves összecsapásokra került a sor és iz­
galmas viták zajlottak le védő és a Szesz- 
monopol vzérigazgatóságát képviselő álla­
mi ügyvédek között, nyolc napra elhalasz­
totta a határozat kihirdetését.

Szerdán a városszerte nagy érdeklődés­
sel várt ítélet kihirdetése megtörtént. A 
törvényszék elfogadta a védőnek azt az 
álláspontját, hogy a két szeszgyártulajdo­
nost a Párligras és Anghel pénzügyi fő- 
tisztviselők által fölvett kihágási jegyző­
könyvben megállapított üzelmekért, ha va­
lóban megtörténtek volna is, felelősség 
nem terheli, fellebbezéseiknek helyt adott, 
és a Szeszmonopol vezérigazgatósága által 
hozott marasztaló határozatnak reájuk vo­
natkozó részét megsemmisítette. Jogászi 
körökben, ahol az ítélet nagy port vert fel, 
kíváncsian várják az ügy további fejlemé­
nyeit.

FRATERNITAS Könyv, és Lapkiadó Bt, 
nyomása Cinj, Strada Baron L. Pop II 
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